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shot had been fired in a first- 
grade class at Buell Elemen- 
tary School. The incident hap- 
pened in front of the teacher 
and more than 20 other stu- 
dents. It’s not yet known if the 
shooting was accidental or in- 
tentional, authorities said. 
The school was “locked 
down” as terrified parents 
rushed to reclaim their chil- 
dren. School officials ac- 
knowledged that other el- 
ementary school students chil- 
dren have been caught bring- 
ing guns into classroom. 
Police, who have the boy 
in custody, are trying to fig- 
ure out how he got the gun in 
the first place. 
Since the Columbine 


wounded. 

Metal detectors are now 
commonplace in many schools; 
as well as searches for firearms 
and bomb-making materials. 

The NRA and other pro-gun 
groups have tried to counter the 
growing groundswell of anti- 
gun opinion created by the 
school shootings by reminding 
parents and gun-owners that 
they have a responsibility to 
teach children about the dangers 
of firearms. They have also lev- 
eled a great degree of responsi- 
bility at the media who consis- 
tently and repeatedly portray 
firearms in a glamorous way 
and treat murder as just a part 
of life. 


aso de Elian se convierte en 
una “patata caliente” judicial 


Miami, FL (EFE).- El caso 
del niño cubano Elián González 
se ha convertido en una “una papa 
caliente” judicial ya que, por unas 
u otras razones, el caso parece 
saltar de juez en juez, tanto el 
juzgado de familia como en el 
federal. 

Jennifer Bailey, de 41 años, 
presidirá sobre el caso del menor 
en el tribunal familiar, luego de 
que el magistrado a cargo soli- 
citara ser sustituido ante un posi- 
ble conflicto de intereses. 

Bailey fue seleccionada el 
lunes al azar por medio de una 
computadora, en sustitución del 
juez Michael Chavies, de SO años, 
quien pidió retirarse del caso para 
“evitar la apariencia de impro- 


y) 
ag 


A 


piedad”, debido a sus vínculos 
con el publicista Armando Gu- 
tiérrez, ex asesor político en su 
pasada campaña electoral y actual 
portavoz de los parientes en Mia- 
mi de Elian. 

En Florida, buena parte de los 
jueces son elegidos por votación 
popular y en el condado Miami- 
Dade, con una mayoría de po- 
blación hispana, los candidados 
contratan asesores de campaña 
para captar el voto latino. 

En el tribunal familiar, el pri- 
mer magistrado a cargo del caso, 
Rosa Rodríguez, de origen puer- 
torriqueño, fue sustituida tras co- 
nocerse sus vínculos con Gutié- 
rrez, a cuya compañía había pa- 
gado cerca de 60,000 por asesoría 
y publicidad. 

La juez Rodríguez, en un po- 
lémico fallo, concedió la custo- 
dia temporal del niño a su tío 
abuelo Lázaro González, pero la 
decisión fue posteriormente de- 
sestimada por la Fiscal General 
de Estados Unidos, Janet Reno, 
alegando que un tribunal estatal 
no tiene jurisdicción sobre un 
caso de inmigración. 

El portavoz de los familiares 
del niño en Miami, quien ha 
asesorado en sus campañas a 


business (primarily high-tech). 


John Barey provided testimony during the field hearing of his experi- 


ences with INS. 


numerosos jueces del sur de la 
Florida, dijo, en declaraciones pu- 
blicadas este lunes en el diario “El 
Nuevo Herald”, que nunca ha 
trabajado para Bailey. 

“No recuerdo ninguna rela- 
ción con ella, no hemos asesorado 
sus campañas”, señaló Gutiérrez. 

La demanda entablada por los 
parientes del menor que busca 
frenar su repatriación a la isla, 
también ha pasado por las manos 
de tres distintos jueces federales. 

El primero, James Lawrence 
King decidió retirarse argumen- 
tando posibles conflictos de inte- 
reses al revelar que un hijo suyo, 
igualmente magistrado, también 
había contratado a Gutierrez en su 
campaña, y que una hija suya 
trabajaba para la fiscalía. 

El segundo juez, William 
Hoeveler, fue sustituido por Mi- 
chael Moore, tras sufrir una “em- 
bolia moderada” 

La próxima vista del caso, 
tanto en la corte federal como en 
la familiar, ha sido fijada para el 
6 de marzo. 

El caso se ventilaría en la 
corte familiar solamente si el juez 
federal Moore determina que su 
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officials, organizational and gov- 
ernmental representatives, immi- 
grant advocacy agencies, and 


Although the field hearing 
was open to the public, statements 
were limited to pre-submitted 
written testimonies and the speak- 
ers were restricted to five minute 
oral summations of those state- 
ments. The public was allowed to 


Immigration and Naturalization Service was co-chaired by local Congresswoman Zoe Lofgren and Monterey 


area Congressman Sam Farr. 


submit written testimony to the 
record, which will be compiled, 
transcribed and presented to each 
member of the U.S. Congress. 
According to Congress- 
woman Lofgren, “In an era when 
you can secure a home loan and 
obligate yourself on the World 
Wide Web for hundreds of thou- 


sands of dollars without standing 
in line, Why is it that the best you 
can do at an INS website is to 
download some form: so you can 
fill tout by hand, stand in tine in 
the rain, and wait half a decade 
for an answer?” Lofgren’s offices 
in Washington D.C. and locally, 
dedicate more than 85% of staff 
time and resources to addressing 
Immigration application and pro 
cessing problems 

The intent of the hearing was 
clearly meant to address the im 
migration system and its mecha- 
nisms; to seek workable and swift 
solutions to the inefficiencies of 
the current structure: not to place 
blame on the personal efforts of 
employees who are understand- 


ably frustrated with the lack of 


resources. 

Delegation Co-chair, Con- 
gressman Sam Farr, who dedi- 
cates 60% of his office resources 
to immigration problems, com- 
mended the INS agency for a con- 


certed effort to improve its per- 
formance over the past several 
years and for the partial success 
inthis effort. Citizenship applica- 
tion processing has been cut to 1/ 
3the waiting time, but earlier citi- 
zenship applications still seem to 
be quagmired in bureaucratic red 
tape and 1t now takes up to three 
years to get a green card. 

No one questioned the valid- 
ity of the presented horror stories 
and of the excessive ordeals suf- 
fered by applicants when submit- 
ting one of the high volume im- 
migration applications such as the 
1-485 (permanent residence or 
adjustment of status), the 1-130 
(petition for alien relative), or the 
1-90 (replacement of permanent 
resident cards). The issues are 
huge and the problems so pro- 
found, that it doesn't appear a so- 
lution ts near. 

Testimony covered a range of 
subjects including a pitch for a 
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Banco de Comida “Second Harvest”: 
Solidaridad con los mas necesitados 


Texto y fotos por Rossana S. 
Drumond 

La pobreza no se limita a los 
países en vías de desarrollo, 
también las naciones industriali- 
zadas reflejan similares proble- 
mas. Es universal la falta de nece- 
sidades básicas, como una buena 
salud, vivienda y comida. 

En Estados Unidos, las cre- 
cientes desigualdades en materia 
de ingresos, en combinación con 
la disminución de la protección 
social, tienen repercusiones preo- 
cupantes en los aspectos de 
estabilidad y bienestar familiar. 

Conscientes de que a nivel lo- 
cal, existen hogares y niños po- 
bres, la organización sin fines de 
lucro, conocida como el Banco de 
Comida “Second Harvest” labora 
en colectar y distribuir alimentos 
para las personas en necesidad de 
los Condados de Santa Clara y 
San Mateo. 

La directora de comunicacio- 
nes de SHFB, Jennifer Luciano 
dice que debido a la alta participa- 


ción de voluntarios. las contribu- 
ciones financieras de compañías 
privadas y las generosas donacio- 
nes de alimentos han permitido 
que el Banco de Comida continue 
con sus servicios de apoyo y 
asistencia 

Entre los años 1998 y 1999, el 
Banco de Comida “Second Har- 
vest asistió mensualmente a 
116,435 familias de bajos recursos 


econó-micos. El 47 por ciento de 
los bene-ficrados eran niños 
menores de 18 años. 

En esas mismas fechas, 19.3 
millones de libras de comida 
fueron repartidos en los Condados 
de su juridicción. Suministrando 
la dis-tribución de alimentos en 
472 agencias. 

Uno de los aspectos más 
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Lourdes Arnold: “El Banco de Comida Second Harvest tiene una labor 
humanitaria hacia las personas en necesidad. 


CENSO 2000 


: om 
6 wees A - A A oe 
: > - E AA ss mesa os. = 
1 aurea @ eo a ES. AO KI ee AA 
rund ww ae tetters hb ter to ADA ALA ASA AAA IMA OT AZ NON 
—— o 


Living in accordance with the great natural law 


COLUMN 
OF THE 


A 


nw 
” 


Ap 


Chief Oren Lyons of the 
Onondaga Nation stood before an 
audience at a recent leadership 
summit in the nation's capital and 
spoke of the spiritual law. 

“Spirituality, you say, do you 
know what it is? What is your 
vision and the vision of your lead- 
ers? What are the laws that we 
make and abide by?” he asked. 

Lyons crystallized why some 
explorations of spirituality are 
often not grounded in real life. 
Some ts of the navel-gazing vari- 
ety; some Is merely an abstract in- 
tellectual foray. Yet these explo- 
rations are separated from every- 
day living where we make 
choices that raze rain forests, de- 
mean human beings and leave 
people with water they can no 
longer drink. 

Presidential hopeful Al Gore 
can write about an Earth in bal- 
ance and still owe his wealth to 
stock in Occidental Petroleum, 
while the U"wa native population 
of South America is threatened 
daily by the Colombian military, 
resulting in clashes that have re- 
portedly already cost several 
U'wa lives. 

The U'wa have threatened 
mass suicide if Occidental pur- 
sues oil exploration under their 
lands, which are sacred to them. 
Their spiritual laws say no one 
should suck the blood dry of their 
mother. 

In many ways, spirituality is 
a form of leadership. Spirituality, 
by its very nature, should carry 
accountability — to ourselves, 
our families and our communi- 
ties. Our actions should be con- 

gruent with the values that feed 
our spirit. 

While the country is on watch 
for the next politician who will 
lead us (as some presidential can- 
didates, in trying to show their 
spirituality, invoke the name of 
Jesus), Chief Lyons points to laws 


of nature that are greater than 


those made inside the Beltway — 


and they are great instructions in 
how we should lead and live our 
lives. 

“Never make a law against 
the spiritual law because you can- 
not prevail,” Lyons said. “Never 
make a law against nature. Re- 
member that you cannot and will 
not prevail. You will be defeated 
every time. It may not be your 
generation that sees it, but you 
will be defeated.” 

Many spiritual elders have 
taught about living in accordance 
with the great natural laws. 
Today's world often acts as if it 
can change the “jurisdiction of 
spiritual law,” Lyons said. Do not 
make laws outside of our author- 
ity, he cautions. “There is a higher 
law.” 

Some of those laws include 
not taking more than you need, 
not taking without giving back, 
and living in balance with all be- 
ings because we are all con- 
nected. Many great teachings rec- 
ognize that we harvest what we 
sow. 

That is recognized as a 
Judeo-Christian ethos, yet all 
major religions have similar be- 
liefs. Buddhists speak of a great 
natural law that pulsates through 
the universe and organizes all life, 
the strict law of cause and effect. 
Buddhism also adheres to the 
principle of “dependent origina- 
tion.” 

Nothing is created in isola- 
tion, and all life, whether it be 
humanity, the cosmos or the natu- 
ral world, evolves in relationship 
to all living beings. 

Native-American scholar 
L.A. Napier, of the University of 
Colorado at Denver, Says the 
heart of indigenous leadership is 
naturalisticoleadership. 

“The natural order,” Napier 
says, “the natural law is the 
source to them of what it means 
to lead in a good way. The way 
that indigenous people view lead- 
ership evolved from knowing that 
nature is interconnected for a rea- 
son, and that reason is survival. 
If it’s important for nature to 
maintain these relationships, it's 
important for human beings to 


maintain our relationship with 
each other, but also with the natu- 
ral order.” ; 

Winona LaDuke provides 
riveting accounts of native lead- 
ership to protect the environment 
in “All Our Relations: Native 
Struggles for Land and Life” 
($16, South End Press). She 
documents how Mohawk women 
have organized to save their com- 
munity from PCBs and other tox- 
ins, which have passed up the 
food chain and into a mother's 
milk; how the Innu in Canada 
continue to stand on runways 
where aerial war games are 
launched (by the military of sev- 
eral countries) and fly perilously 
low over their homelands; and 
how the numerous campaigns 
against nuclear storage continue 
in Indian country. On her own 
White Earth Reservation in Min- 
nesota, the Anishinaabeg have 
challenged logging and illegal 
land claims, and they are restor- 
ing their forest culture. As 
LaDuke acknowledges, change is 
certain, but who determines the 
changes to come? 

“The challenge at the cusp of 
the millennium is to transform 
human laws to match natural 
laws, not vice versa,” she writes. 
“And to correspondingly trans- 
form wasteful production and vo- 
racious consumption. American 
and industrial society must move 
from a society based on conquest 
to one steeped in the practice of 
survival.” 

The same could be said of the 

island of Vieques, Puerto Rico, 
where the residents are united in 
opposition to continued bomb- 
ings of their homeland. 
- ++ Mitakuye Oyásin” “We are all 
related: This Lakota prayer sig- 
nifies that we are related to all 
life. We are not above animals or 
plant life, but instead we become 
complete in relation to every liv- 
ing being around us; we all are 
co-creators of life. We send 
prayers to all of creation — all is 
sacred. For if we, as human be- 
ings, are part of creation and the 
natural world, how can we not 
affect it?” 

As is often invoked in 
prayers: to all our relations. 


Editor’s note: On March 7, 
voters in San Francisco will be 
asked to decide on an initiative 
proposal that would leave many 
welfare recipients with only about 
$1.50 a day in cash. The measure, 
purportedly designed to deal with 
the city’s homeless population by 
forcing recipients to pay rent by 
issuing rent vouchers, threatens to 
make the situation worse. PNS 
correspondent Donal Brown 
taught journalism and English lit- 
erature in California’s public 
schools for 35 years. 

By Donal Brown, Pacific 
News Service 

San Francisco, eager to move 
its homeless off the streets, is con- 
sidering a system that offers wel- 
fare recipients housing vouchers 
instead of cash. 

But those working on the 
front lines of the housing prob- 
lem say that vouchers are no 
panacea — and could make 
things worse. 

The question goes before the 
voters on March 7 in the form of 
Proposition E. And while it may 
seem a relatively obscure issue in 
a relatively small city, if passed 
it could stimulate similar pro- 
grams elsewhere. 

Put on the ballot after an ini- 
tiative campaign backed by 


downtown merchants and prop- 


'erty owners, Prop E would cut ' 


public assistance so that a person 
who now receives $294 to $364 
a month would get $44 to $53 in 
cash plus a voucher. Supporters 
claim it will force street addicts 
to use their assistance money for 
rent rather than drugs or alcohol. 

People on public assistance 
say that Prop E would put them 
into a straitjacket. Larry Ferree, 


58 and a veteran, is clean and so- 
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San Francisco’s new approach to homeless —a 
band aid that threatens to deepen the wound 


ber but lives in a van near San 
Francisco City College where he 
is taking automotive technology 
courses. With housing vouchers, 
Ferree would be forced into hous- 
ing he considers unsafe and un- 
sanitary and lose the cash he uses 
for food. “All they want is to get 
rid of you,” said Ferree. 

Others fear being forced to 
live in shelters, and homeless ad- 
vocates point out that those now 
in shared rooms would no longer 
be able to save money for other 
needs, making their lives even 
more difficult. 

Backers of the measure argue 
that similar programs are work- 
ing in other cities. However a sur- 
vey of the cities mentioned does 
not support this. 

Atlanta provides no general 
assistance to the homeless, only 
temporary aid to needy families. 
People must wait years for hous- 
ing units — and public housing 
units are being torn down. Atlan- 
ta’s main approach is to arrest and 
imprison the homeless. 

Seattle has emergency 
vouchers for motel unit but gives 
people on general assistance 
cards which may be good for food 
only. Some programs put cash in 
recipients’ hands to pay for hous- 
ing. 

New York offers non-cash 


‘assistance to drug and alcohol’ 


abusers but also gives cash to 
many recipients. Under Mayor 
Giuliani, New York has also ar- 
rested the homeless in indiscrimi- 
nate sweeps. 

Here in San Francisco, work- 
ers in agencies providing services 
to the poor point out that nothing 
in Prop E touches on the root 
causes of homelessness — lack 


of sufficient housing and of suf- 


ficient jobs that pay a living wage. 

Indeed, they warn that Prop 
E may even put more people on 
the street. 

The new plan can succeed 
only if landlords sign on -- and if 
they don’t, the lid could be blown 
off rent control. Rebecca Graff of 
the Housing Rights Committee 
said that landlords of hotels where 
tenants on public assistance have 
been in place for three or four 
years may welcome Prop E as an 
opportunity to oust tenants and 
raise rents. 

Landlords are free to opt out 
of the program on the grounds it 
will increase their costs. Those 
who so choose could evict all 
public assistance tenants. 

Don Casper, chair of the San 
Francisco Republican Party 
which backs Prop E, said the new 
law would ensure that tenants are 
not evicted for nonpayment. He 
also said two-thirds of those on 
public assistance have some al- 
cohol or drug problem and end up 
hospitalized, and so pay no rent 
and are then evicted. 

Casper argued that landlords 
in undesirable neighborhoods 
with marginal buildings would 
welcome vouchers rather than 
going through the time-consum- 
ing and expensive process of 
eviction. 

Prop E's authors talk of more 
than 3000 housing vacancies in 
San Francisco, but those closest 
to the market say there are no 
units available to people on the 
Streets. 

“They’re only off by 3000," 
said Randy Shaw, an attorney for 
the Tenderloin Housing Clinic. 
Buildings have rooms free, he 
said, but they are not on the mar- 
ket. He said the 3000 figure in 
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Por Yhamel Catacora 

Nuestra travesia por la vida 
es compleja. El’corte del cordón 
umbilical que nos nutre, nos ex- 
pulsa de la calidez de nuestro 
primer hogar, al tortuoso camino 
terrenal que recorremos a lo largo 
de nuestra condición humana. 
Pero ese camino no es un sendero 
llano ni vertical; está más bien 
compuesto por un sinfín de veri- 
cuetos, la mayor parte de las 
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veces accidentados. 

Una de esas sendas es la que 
hace medio siglo, Octavio Paz 
plasmó en su libro, El laberinto 
de la soledad: La vida y el pensa- 
miento mexicano; una obra mo- 
numental que ha despertado todo 
tipo de pasiones en la critica me- 
xicana. “Las preguntas que ten- 
gamos hoy, puede que sean in- 


comprensibles en 50 años. Las 


circunstancias diferentes, tienden 
a producir reacciones diferentes”, 
explicaba Paz, en el primer capí- 
tulo del libro. Poco sabía el autor 
que un par de generaciones más 
tarde, ese libro continuaría to- 
cando el nervio de muchos, y no 
exclusivamente el de los me- 
xicanos. 

El laberinto de la Soledad es 
la visión de Paz de su mundo, del 
México al que llegó a pertenecer. 
En sus mismas palabras en un 
comentario sobre su obra decía: 
“No es un tratado de sicología o 
de sociología. Es una confesión 
o una declaración. Una declara- 
ción de amor. Todos llevamos 
dentro un desconocido; quise 
penetrar en mí mismo y desen- 
terrar ese desconocido”. 

Ese misterioso ser que yace 
dentro de cada persona, es la 
dualidad que se origina, según Paz 
en el momento inicial de nuestras 
vidas. Al salir del vientre materno 
experimentamos la más terrible de 


las soledades; para disiparla nos 
volvemos preten-ciosos; 
comprendemos la función de 
cada máscaras; de cada uno de los 
aspectos que nos convierten en 
seres. Como en las fiestas de 
disfraces, cada uno de estos 
aspectos revela un rostro apro- 
piado. Con el tiempo nos volve- 
mos diestros en su función. 
Aprendemos cuando llevar la 
máscara del llanto y cuando llevar 
la de la risa; aprendemos a fingir 
y a disimular. Poco a poco nuestra 
verdadera esencia se encuentra 
extraviada en la soledad de nues- 
tros interiores. 

A través del Laberinto, Paz 
describe lo que esas simbólicas 
máscaras han significado para el 
mexicano y por ende para el 
latinoamericano, desde sus orí- 
genes, desde ese principio vio- 
lento y fecundo. Paz nos brinda 
el resultado de la violación de la 
Malinche, e ilustra el caracter del 
que nace a partir de ese contra- 
dictorio momento en que, los co- 
lonizadores mataban y daban vida 
al mismo tiempo. 

Ese primer contacto con el 
mundo europeo es lo que genera 
la complejidad del carácter del 
“mestizo”. El ser que pertenece a 
dos mundo y a ninguno. Este en- 
tonces se regocija en sus tradi- 
ciones, en la mezcla de creencias 
y hábitos, en lo religioso y lo pa- 


gano, en las fiestas y en el de- 
rroche de energía; todo detrás de 
una máscara que esconde la 
nostalgía por volver al momento 
inicial, o al momento en uno no 
era todavía, porque la esencia 
causa confusión y tristeza. 

Ese contacto significativo en 
general, da paso a otras realidades 
como la cercanía geográfica de 
México a los Estados Unidos y la 
marcada diferencia que reflejan 
las dos naciones: la antipatía del 
norte por el sur, o bien, la dis- 
criminación del norteamericano 
hacia el inmigrante mexicano. 

“El Pachuco”, es el personaje 
que vislumbra la visión de Paz; 
ese adolescente, a veces marginal, 
de Los Ángeles, que como toda 
la cultura mexicana, según Paz, 
resalta “flotando” en el ambiente, 
“sin existir completamente y sin 
desaparecer del todo”. Es el joven 
rebelde que no sólo ha sido ex- 
pulsado del vientre, también de su 
hogar original, de su país, 
confronta a la nueva sociedad con 
un arma indefensa, con su ves- 
timenta y con con la frialdad de 
su carácter. Otra máscara que 
resguarda su verdadera identidad 
y la misma que lo aisla de los 
otros. 

Pero es mucho más lo que 
compromete la visión de Octavio 
Paz. A través de la historia, Mé- 
xico, como todas las naciones 


latinoamericanas continúan re- 
corriendo los laberintos de su 
realidad. 

Medio siglo después que se 
publicara la primera edición de El 
laberinto de la Soledad, com- 
prendemos bien por qué, este li- 
bro ha trascendido el tiempo y las 
diferentes generaciones. Inde- 
pendientemente de nuestra raza, 
de nuestra nacionalidad, como 
seres humanos nos aferramos a la 
misma apavorados por esa vil 
palabra que no abandona al ser 
humano: la soledad. 

En la última parte del libro, 
La dialéctica de la soledad, 
Octavio Paz, lleva al lector acom- 
prender esa condición: “La sole- 
dad, el sentirse y el saberse solo, 
desprendido del mundo y ajeno a 
sí mismo, separado de sí no es 
característica exlusiva del mexi- 
cano. Todos los hombres, en al- 
gún momento de su vida, se 
sienten solos; y mas! todos los 
hombres están solos. 

Vivir es separarnos del que 
fuimos para internarnos en el que 
vamos a ser, futuro extraño siem- 
pre. La soledad es el fondo últi- 
mo de la condición humana”. 

Leer la obra de nuestros au- 
tores hispanos contribuye.a nues- 
tro enriquecimiento personal, la 
Red Hispana puede guiarte a 
vastas selecciones de libros en 
español, llámanos hoy gratis al 1- 
888-787-2346. 
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Banco de Comida. sa 


Continúa de la Pág. 1 


remarcables de este trabajo man- 
comunado, es la labor 2,055 vo- 
luntarios, quienes cada mes, se de- 
dican ayudar al prójimo. Anual- 
mente ellos donan un total de 
154,052 horas de servicio. 

Los voluntarios son indivi- 
duos provenientes de corporacio- 
nes, estudiantes, trabajadores ju- 
bilados, grupos sociales, cívicos 
y religiosos. 

Lourdes Arnold, administra- 
dora de la oficina de información 
y referencia, afirma que es impor- 
tante valorizar el significado del 
programa del Banco de Comida 
“Second Harvest”. 

“Está diseñado en forma muy 
humanitaria, y con la firme con- 
vicción de ayudar a la gente po- 
bre. Nuestra organización tiene 
una solidaria misión con los me- 
nos afortunados”, comentó Ar- 


“nold. 


Por otra parte, los interesados 
de acuerdo a su edad y necesida- 
des, pueden calificar en los diver- 
sos programas del Banco de 


- Comida. 


La “Bolsa Marrón” está diri- 


gido para las personas mayores de 
bajos ingresos. Los inscritos reci- 
ben semanalmente una bolsa de 
alimentos. El SHBF distribuye 
alimentos en 53 locales del Con- 
dado de Santa Clara. 

Si su familia requiere de co- 
mida y tiene niños menores de 
edad, pueden buscar asistencia en 
el proyecto Alimentos para su Fa- 
milia. Las personas registradas 
tendrán tres bolsas de comida una 
vez por mes, sin importar su con- 
dición migratoria. 

Asimismo, para aquellos que 
llaman y dicen que les urge ali- 
mento de inmediato, existen cajas 
de comida de emergencia. La idea 
es que esas personas necesitadas 
reciban sus alimentos lo más 
pronto posible. 

Los requisitos para recibir 
comida son: presentar su cheque 
de salario, acta de nacimiento de 
los niños, y cualquier documento 
con foto, donde acredite su edad 
y nombre. 

Los ancianos, los niños y 
todas las personas tienen derecho 


En la foto, muestra del contenido de alimentos del programa la “Bolsa Marrón” 
otorgada para las personas mayores. 


a alimentarse apropiadamente. El 
gobierno, las autoridades locales 
y demás miembros de la sociedad 
tienen una obligación moral al 
respecto. 

Pero de igual forma, las 
familias de bajos recursos deben 
desempeñar sus responsabilida- 
des. Es interesante que se reco- 
nozca su papel como participan- 
tes, en lugar de beneficiarios pa- 
sivos de las transferencias de pro- 


ductos y servicios. 

Lourdes Arnold manifiesta 
que el Banco de Comida requiere 
urgentemente voluntarios his- 
panos, para ayudar en la línea de 
información en español. Es una 
excelente oportunidad de demos- 
trar que los latinos participan acti- 
vamente en los servicios comuni- 
tarios. 

Para mayor información, 
llame al 1-800-984-3663. 


INS delays studied 


new amnesty law and a repeal of 
the three and ten year bar of indi- 
viduals seeking to legalize their 
Immigrant advocates re- 
quested the reinstatement of the 
245-I adjustment so that people 


status. 


“ would not be forced to leave the 
- United States in order to complete 


their status adjustment. Commu- 
nity-based organizations asked 
that a procedure be developed that 
would allow inquiries on behalf 
of clients in the sub-stations, as is 


permitted in the San Francisco ,. 


INS office. 


A representative from the 


Northern California Coalition for 


- Immigrant Rights, which boasts 
over 150 organizational members, 


strongly recommended that the 
INS hire the number of staff re- 
quired to process all immigration 
applications within a six month 
period and that Congress approve 
the funding that President Clinton 
recently proposed in order to ad- 
dress the INS backlog. “But we 
do feel it will take more re- 
sources,” she said. 

“We also want to stress that 
..congress should hold customer 
service as atop priority within re- 
organization efforts. Applicants 
who need to inquire about their 
application almost never get the 
information that they need. 

Congressman Farr addressed 
the audience from behind a pile 


of all ages.” 


b —Newsday, New York 
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of written public complaints 
stacked 18 inches in height. An- 
nouncing that the pile represented 
submissions of new complaints to 
his Salinas office this week, Farr 
went on to declare, “This poor 
service has generated so much 


constituent complaints that my ' 


office has had to develop two full 
time staff members just to fix the 
INS problems....these include lost 
files, slow service, inadequate in- 
formation. 

Requests were made for new 
amnesty laws for people who have 
established their lives in the U.S. 
but are undocumented. It was also 
strongly recommended that the 
three and ten year bar be sus- 
pended because it was penalizing 
the U.S. citizen children and 
spouses of individuals requesting 
status adjustments. Advocates re- 
quested that Congress consider 
reinstating the 245-I adjustment 
so people would not be forced to 
leave the United States in order 
to complete their adjustment. 
Community-based organizations 
solicited a procedure that would 
allow them to inquire on behalf 
of clients as is permitted in the San 
Francisco INS office. 

Improving customer service, 
particularly for the very low in- 
come applicant was addressed by 
every witness. In his opening 
comments, Congressman Farr 
stated, “My staff has even had me 


speak directly via cell phone to the 
lobby guard at the San Jose sub- 
station who refused to admit one 
of my constituents into her sched- 
uled citizenship interview. This 
is crazy. I should not have to de- 
vote such resources to fix prob- 
lems that the INS should get right 
in the first place.... People come 
to my office to seek help working 
in the agricultural industry. These 
people who rarely enjoy the high 
paying salaried positions touted 


here any -the. Silicon Valley often 


have jo take timo off-wagk, yyath- 
out pay in order to go to the INS 
office in San Jose to deal with 
their problems. Unfortunately, 
these problems are sources of end- 
less aggravation.” 

‘Linus Torvalds, the inventor 
of Linux, is a H-1B visa recipient 
and testified at the hearing. He 
has contributed millions of dollars 
in taxes to the Californian 
economy yet cannot get permis- 
sion to visit his parents in Finland 
or apply for a driver's license. 
Torvalds has been waiting for 
more than three years to get an ap- 
plication hearing. Only after Con- 
gressional inquiries has he been 
assured by the INS that his case 
MAY be opened in the last quar- 
ter of 2000. If is it, and if the file 
is missing any information or pa- 
per work, he will have to apply 
all over again. It's the law. 


Caso de Elian... Continúa de la Pág. 1 


tribunal tiene la jurisdicción sobre 
el caso. 

Los familiares de Elián es- 
peran que las pruebas presentadas 
la semana pasada ante el tribunal 
federal, que incluye declaraciones 
juradas de familiares del padre del 
niño, puedan reforzar los argu- 
mentos de la defensa para que el 
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menor permanezca en Estados 
Unidos. 

Desde que fue rescatado en el 
mar el pasado 25 de noviembre, 
se encuentra bajo el cuidado de 
unos parientes en Miami, que se 
oponen a que sea devuelto a la isla 
con su padre. 
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An experience to 
last a lifetime 


Mountain View, CA - Bay 
Area Action, an environmental 
education and action group, will 
host eleven activities for people 
of all ages to find out how they 
can make a difference in their 
environment. These activities are 
focused at getting people to “roll 
up their sleeves and get down and 
dirty with nature” says David 
Smernoff, Arastradero Preserve 
Stewardship Project leader. "Out 
at the Preserve, people will be 
involved in planting acoms and 
oak trees to restote the habitat.” 

The Bay Area Action Expe- 
rience activities are created to 
help people prepare for Earth 
Day, which is April 22 and will 
be the 30th anniversary Earth 
Day. 

“By highlighting the projects 
offered through BAA, you can 
decide on one that you'd like to 
do ‘for’ Earth Day, or to make 
Earth Day everyday,” says Debby 
Kramer, Council Member for Bay 
Area Action. 

Do you spend part of your 
day sitting in traffic on 101? Try 
out the South Bay’s transportation 
on Saturday March 4th, and spend 
the day learning and experienc- 
ing the light rail and CalTrain, 
with visits to San Jose’s museums 
and other sights. This activity is 
lead by David Coale, Clean Air 
Champion for 1999, who runs 
BAA's Electric Vehicle project 
and drives an MG that was con- 
verted into an electric vehicle. 
David will als6 be giving an over- 
view of the Green Teams Work- 
shop, where you learn to live a 
more earth-friendly lifestyle 
through the support of our Green 
Actión'Guidé and a trained'coach 
(that Would be David). The over- 
view will be held on March 7th 
from 7-9 PM at the Bay Area 
Action office in Mountain View. 

For those who are gardeners 
at heart, take a unique Edible 
Landscaping class on March 
26th, or get dirty with organic 
gardening by preparing our Mid- 


town Palo Alto Garden for spring 
on March 19th or the Moutain 
View Garden on March Sth. 

And, to top off your garden- 
ing experience, you can round out 
the month with a Thursday Night 
Dinner Salon based on organic, 
macrobiotic, and vegetarian fare 
on March 30th. 

Outdoor enthusiasts can part- 
take in plantings at either Aras- 
tradero Preserve on March 11th 
or San Franciscquito Creek on 
March 18th. During the Creek 
planting, a nature walk will fol- 
low, given by a professional 
streamkeeper. A presentation on 
the Headwaters Forest Project 
will be given by Mark Bult, who's 
interest in the Headwaters Forest 
grew from seeing a presentation, 
much like the one he will offer. 

Bay Area Action has a num- 
ber of projects that involve youth. 
The Schools Group is composed 
of high school students who learn 
leadership through environmen- 
tal action. Parents, students, and 
teachers as well as the general 
public are welcome to see the stu- 
dents discuss their projects and 
how to support the student activi- 
ties by attending a presentation on 
March 1Sth at Los Altos High’ 
School. Additionally, Stanford 
University interns will present 
their effort of working with the 
Menlo Oaks School students and 
teachers on a recycling project in 
East Palo Alto through Youth 
Environmental Action! (YEA). 

Bay Area Action is a Moun- 
tain View-based nonprofit orga- 
nization and advocates education 
through environmental action. 
This volunteer-based group is one 
of the most admired environmen- 
tal groups in the Bay Area and one 
of the Bay Area Earth Day Coa- 
lition participants. For more in- 
formation and specific informa- 
tion including times and locations 
for the activities listed above, visit 
http://www.BAAction.org, email 
us at info@ BAAction.org, or call 
(650) 625.1994. 


20 countries expected to partici- 
pate in Mexico City festival 


Mexico City, D.F. (EFE).- 
Some 20 countries are expected 
to participate in the 16th Histon- 
cal District International Festival, 
which will take place March 23- 
April 13 in the Mexican capital. 


About 2,000 local and inter- 
national artists will appear during 
the course of the three-week fes- 
tival on stages set up at various 
Mexico City locations, officials 
said. 

Among the featured artists 
will be Spain’s National Ballet, 
performing flamenco dances, and 
French singer Manu Chao, who 
will appear at a free concert in the 
Zocalo. 


The festival will also show- 
case German singer Ute Lemper, 
appearing for the first time in 
Mexico in a tribute to Edith Piaff, 
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Georges Moustaki and Marlene 
Dietrich. 


Well-known Mexican tenor 
Ramon Vargas will perform in 
concert with the National Sym- 
phony Orchestra. 


A new production of Mo- 
zart's opera “The Magic Flute,” 
directed by Sergio Vela and 
Marko Letonja, 1s scheduled to 
open the festival. 


Gastronomic events will in- 
clude a spectacular “Poets and 
Flowers” dinner, incorporating 
Mexican flower petals as the prin- 
cipal ingredients and attended by 
the country’s leading cultural and 
artistic luminaries. 


Free tours of the capital's his- 
toric district will be offered for 
the duration of the festival. 


S.A.S 


Por Isabel Alegria, Direc- 
tora Regional del Censo, 
MALDEF 

Si atin no ha escuchado, ya 


pronto escuchará. Ya viene el. 
Censo. Y para realizarlo, el go- ' 


bierno necesita contratar casi un 
millón de empleados en todo el 
país antes de los finales de abril 
Muchos consideran el Censo 
“la movilización más grande de 
trabajadores en los Estados Uni- 
dos en tiempos de paz en la his- 
toria del pats.” Eso es = y mucho 
más. Para comunidades de lati- 
nos y otras minorías, el esfuerzo 
masivo de reclutamiento podría 
srienticar un cambio bienvenido 
a la escasez de trabajos que pa- 
gan bien y ofrecen tareas intere- 
tlexrbles 


santes y horarios 


especialmente para los jubilados, 


los JÓVENES a Los jue 


amplemente 
necesitan algo de dinero adicio- 
nal. Aunque son temporales los 
trabajos, serán abundantes. 
Esfuerzo para contratar gente 
de las comunidades 
frecuentemente no contadas 
Haciendo un estuerzo para 
levar una campana más de base, 
la Oficina del Censo prometió 
buscar empleados de los mismos 
vecindarios donde se lHevará a 
cabo el trabajo. Son buenas nou- 


| 


clas para las comunidades su- 


~ 


friendo económicamente tanto 
como las agencias comunitarias 
que las sirven. Al contratar a per- 
sonas para goptar a.sus propias 
comunidades, el gobierno espera 


, Superar uno de fos obstáculos más 


grandes quailes effrenta > falta 
de confianza. Además de ser 
miembros confiables en la comu- 
nidad, también urge tener trabaja- 
dores que hablan el mismo idio- 
ma que las personas de las comu- 
nidades que estarán contando. 

Una decisión tomada por la 
Oficina del Censo que resulta fa- 
vorable para las comunidades con 
un número alto de inmigrantes 
fue la de abrir los trabajos dispo- 
nibles a toda persona que es re- 
sidente legal. sin importar su ciu- 
dadanía. Pero ojo, para aplicar a 
un trabajo para el censo requiere 
un conocimiento básico del inglés 
escrito y hablado, lo cual se de- 
muestra con un examen de capa- 
cidad, además de recibir entrena- 
miento en inglés. Hay una de- 
manda alta para personas con 
habilidades de traducción. 

Para personas de ciertos 
países “no altados” (como la Chi- 
na) podrían existir algunas res- 
tricciones en cuanto a los trabajos 
federales. Es buena idea averi- 
guar con la Oficina del Censo más 


cercano 


Horario del Censo 

El Censo funciona de la si- 

guiente manera: 

A mediados de marzo todos 
recibirán una carta del Censo ex- 
: plicando que los formularios de 
censo están disponibles en otros 

idiomas como el español, tagalog, 
vietnamita, chino o coreano al 
marcar una caja en la carta y 
devolverla en el sobre incluido. 

En seguida llegan los formu- 

larios de censo. Antes de que 
empiece abril, la Oficina del Cen- 
so habrá mandado miles de 
millones de formularios de censo 
a casi todos los que viven en los 
Estados Unidos. La gran mayoría 
de gente llenará sus formularios 
y los regresará por correo. Sin 
embargo, no todos serán tan aten- 
tos y es precisamente ese hecho 
que dificulta el proceso de tomar 
el censo. También es la razón por 
los trabajadores que van de puerta 
a puerta para tomar el censo de 
los que no regresan sus formu- 
larios, o sea los enumeradores. 

Sr alguien no devuelve su for- 

mulario de censo, recibirán un 
recordatorio por correo. Si toda- 
vía no responde, llegarán los enu- 
meradores a esa dirección para 
traer otro formulario o ayudar a 
la persona lHenar el formulario. 
Los trabajadores regresarán va- 


rias veces a una misma dirección. 

Los que no regresan sus 

formularios 

Se calcula que el 40% de per- 
sonas que reciban su formulario 
no lo regresarán. Lo dejarán en 
la mesa por varias semanas o lo 
meterán junto con un montón de 
facturas. Quizás lo echarán a la 
basura, temeroso de las preguntas 
del gobierno o quizás se les ol- 
vidará pedir el formulario en su 
idioma. Estas personas son las 
más difíciles para contar y se 
incluyen los latinos en este grupo. 
tanto como otras minoías, los 
pobres. inmigrantes. niños o los 
que alquilan o comparten la 
vivienda. 

Para poder contar a millones 
y millones de personas que no 
regresan sus formularios de cen- 
so, la Oficina del Censo depende 
de los enumeradores y establece 
estrategias particulares para 
contar a ciertas poblaciones. Por 
ejemplo, realizarán un esfuerzo 
especial para contar a los tra- 
bajores de campo, las personas 
insutucionalizadas y los que no 
tienen hogar. 
Otros esfuerzos para asegurar 

que se cuentan todos 

En ciudades, pueblos y áreas 

rurales por todo el país también 


establecerán lugares especiales 


que se llaman Centros de Asis- 
tencia con el Formulario (Ques- 
tionnaire Assistance Centers — 
QACs) con la colaboración de 
gobiernos locales, organizaciones 
comunitarias y companías lo- 
cales. Estos centros estarán en 
operación desde mediados de 
marzo hasta mediados de abril y 
funcionarán con el personal del 
censo tanto como otros residentes 
de la comunidad. El concepto de 
los QACs es poder ofrecer un 
lugar cómodo y seguro para 
recibir ayuda al llenar el for- 
mulario. Algunos QACs podrían 
ser móviles. 

Proceso para aplicar 

Para lograr la tarea que les 
enfrenta. la Oficina del Censo 
necesita muchas personas y muy 
pronto. En este momento perso- 
nas por todo el país están to- 
mando los exámenes para trabajar 
con el Censo. Hay que tomar un 
examen para calificar para tra- 
bajar con el Censo. lo cual dura 
una media hora y se puede tomar 
en mglés o español 

Hay exámenes de práctica 
disponibles de la Oficina del Cen- 
so en inglés y español y vale la 
pena aprovecharlos. El examen es 
básico, pero requiere práctica. 
especialmente si uno no está 


acostumbrado a tomar exámenes 


== BILINGUAL NEWSPAP 


Oficina del Censo contratará casi un millón de trabajadores antes de abril 2000 


El examen mide habilidades bá- 
sicas de lectura, matemáticas y 
análisis. Algunas organizaciones 
comunitarias ofrecen talleres de 
sexamenes de práctica como tam- 
«bién lo están haciendo algunas 
‘$ficinas del censo. 


43 Si uno toma el examen de 


calificación en espanol, después 
hay que tomar un examen de 
habilidades de inglés. Se requiere 
una calificación de 70 o más para 
aprobar el examen y uno puede 
tomar el examen cuantas veces 
sean necesarias para conseguir la 
calificación requerida. Sólo uuli- 
zan la calificiación más alta. Es 
buena idea averiguar con la Ofi- 
cina de Censo más cercana 
después de tomar el examen para 
verificar los resultados. El pro- 
ceso de aplicar a estos trabajos 
puede durar mucho tiempo y es 
muy común el no escuchar de 
ellos por mucho tiempo. 

Para obtener exámenes de 
práctica y para apuntarse para 
tomar el examen del Censo, puede 
1-888-325-7733 


llamar al Este 


número le conecta automá- 
ticamente con la Oficina del Cen 
so que le corresponde a su área 
geográfica y con la persona encar- 


vada de reclutamiento 


Nation's Transportation and Warehousing Industries generate more than $300 billion in revenues, Census Bureau reports 


The nations transportation 
and warehousing sector reported 
5318 billion and 


employed over 29 


revenues ot 
million 


workers at more than 175.000 


locations in 1907. aes ordine to 
Economic Census reports 
released bv the Commerce 


Departments Census Bureau 
California. with revenues ot 
$37 billion 


revenues of 


with 


S29 billion. led all 


and Texas, 


States 

Nationwide, truck trans- 
portation generated $141 billion 
Ines nues, dominated by general 
freight trucking with revenues of 
588 billion. 

Water transportation revenues 
of $24 billion were attributable 
mostly to deep-sea freight 
transportation. 

The 1997 Economic Census 


marks the premiere of the new and 


more flexible North American 
Industry Classification System 
(NAICS). NAICS is anew system 
for classifying individual business 
that 
Standard Industrial Classification 


locations replaces the 
System that began 60 years ago: 
it features many more useful 
business classifications than the 
previous system. For example. 
1997 NAICS-based data show 


that annual payroll per mixed 
mode transitemployee was nearly 
$32,000, versus about $16,200 for 
each scheduled airport shuttle 
service employee: this detail was 
not available under the previous 
system. 
The 
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- and 1s titled 


Transportation and Warehousing. 
Released on the Internci. these 
reports present summary data by 
industry for the United States, 
states and metropolitan areas 
Data 


transportation and warehousing 


compiled for the 
sector are subject to nonsampling 


errors. Nonsampling errors can be 


attributed to many sources 
inability to idenufy all cases in the 
and 


universe: definition 


classification difficulties. 
differences in the interpretation of 
questions: errors in recording or 
coding the data obtained; and 
other errors of collection. 
response, coverage. processing 
and estimation for missing or 


misreported data 
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About one week from now, you will receive a U.S. Census 2000 form in the mail. 

nes de When you receive your form, please fill it out and mai! it in promptly. Your response 1s 
very important. The United States Constitution requires a census of the United States 

se para 


every 10 years. Everyone living in the United States on April 1, 2000, must be counted 
By completing your census form, you will make sure that you and members of your 

», puede household are included in the official census count 

3 “Ste 

Este Official census counts are used to distribute government funds to communities and 

states for highways, schools, health facilities, and many other programs you and your 

lel Cen neighbors need Without a complete, accurate census, your community may not 

receive its fair share 


atomá- 


su area 
You can help in another way too. We are now hiring temporary workers throughout 

ad encar the United States to help complete the census. Call the Local Census Office near you 

for more information The phone number is available from directory assistance or the 

Internet at www census gov/jobs2000 


With your help, the census can count everyone. Please do your part. Thank you 


Sincerely, 
Kenneth Prewitt 


Director 
Bureau of the Census 
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¡SU OPORTUNIDAD DE RECIBIR EL CENSO EN ESPAÑOL! 


‘ Todas las personas que viven en los Estados Unidos el 1 de abril del 2000 deben 
ser contadas en el censo. ¡Por favor, asegúrese de que esta incluido! 


Por favor, marque este cuadrado y devuelva esta carta inmediatamente en el sobre 
adjunto con el franqueo ya pagado si necesita un cuestionario en español. Recibirá 
un cuestionario en español en aproximadamente d emanas. No complete el 

cuestionario en inglés que recibirá por correo. Sólo plete el cuestionario en 
español y devuélvalo tan pronto como sea posible. 


Pronto, usted recibirá esta carta del director de la Oficina del Censo avisándole que su formulario del Censo 2000 
está a punto de llegar. Adviértale a todos en su casa que no la tiren, ya que en la parte de atrás de la carta verá 
cómo solicitar un formulario del censo en español. Recuerde, las cifras oficiales del censo se usan para distribuir 
fondos federales en todo el país. Así que no se pierda esta oportunidad de recibir su formulario en español por 
correo, si le es necesario para participar. 
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Fiscal del Bronx defiende a su 
equipo en caso Diallo y no dimite 


Nueva York, N.Y. (EFE).- 
EL fiscal de distrito de El Bronx, 
Robert Johnson, defendió este 
lunes, la actuación de su equipo 
en el juicio contra cuatro policías 
de Nueva York que fueron ab- 
sueltos por la muerte del inmi- 
grante africano Amadou Diallo y 
afirmó que no dimitirá de su car- 
go, como solicitan algunos. 

“Esta fiscalía ha apoyado a la 
gente de El Bronx por once años 
y seguirá haciéndolo. No ignora- 
mos que otros fiscales quizás 
habrían conducido el proceso de 
manera diferente, pero no tene- 
mos en cuenta a quienes, con 
distintos objetivosyhan señalado 
que tras el resultado del juicio 
debería dimitir. Eso no va a 
suceder”, afirmó Johnson. 

En rueda de prensa, el fiscal 
justificó la presentación de car- 
gos por asesinato en segundo 
grado debido a que los agentes 
nunca declararon ante el Gran 
Jurado ni prestaron testimonio 
bajo juramento ante sus supe- 
riores sobre los hechos acaecidos 
en la noche del 4 de febrero de 
1999. 

Johnson afirmó que la fis- 
calía había hecho un gran es- 
fuerzo en presentar el caso de la 
manera más sólida posible y 
explicó que seis fiscales se de- 
dicaron a tiempo completo a 

revisar pruebas y documentos 
relacionados con la muerte del 
inmigrante africano. 

Insistió en que el equipo de 
la fiscalía. que actuó en el juicio 
tiene una amplia experiencia y 
preparación. 

“Puedo entender diferencias 
de opinión sobre la estrategia que 


Llene su jarrito... de dinero! 


Paula Rene, consejera de 
nutrición y asuntos de la familia 
y del consumidor con Extensión 
Cooperativa de la Universidad de 
California, brinda estas recomen- 
daciones para ayudarle a “llenar 
su jarrito”: 

$$$ Tome duchas cortas; baje 
la temperatura del calentador de 
agua a 140° F; apague las luces; 
limite las llamadas de larga dis- 
tancia y considere si necesita 
ciertos servicios telefónicos, co- 
mo el aviso de que le espera otra 
llamada. 


Superior Court, Seat 2 


Endorsed by: 


taxpayer money. 


Vote for John G. ore der 


“With Commissioner Schroeder, we have had 
the opportunity to see how he performs as a 
Judge, because he is performing as such now 
in Family Court; he is excellent.” 
County District Attorney, George Kennedy. 


Santa Clara 


Supervisor Pete McHugh, Milpitas Council- 
man Jose Esteves, Sheriff Laurie Smith, 
former San Jose Mayors Susan Hammer & 
Al Ruffo; Calif. Assemblyman, Ted Lempert; 
Manuel Campos, Victor Castro, Fred Lucero, 
Dora John Padilla, Eli Samora; Santa Clara 
Co. Deputy Sheriff"s Assoc.; Calif. Organi- 
zation of Police & Sheriffs, and many judges, 
attorneys and community leaders. 


_ Judicial Experience 
» Hears & decides cases every day in the Superior Court. 
* Fair, but firm & decisive with people appearing in his court. 
* Teaches judges & attorneys throughout California. 
¢ Judge pro tempore at the Superior Court since 1985. 
* Conducted over 3,000 settlement conferences saving court time & 


For more information or to e-mail: 
www.schroeder4judge.com 
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seguimos, pero nadie debe poner 
en duda el compromiso y la de- 
dicación de esta fiscalía”, declaró 
Johnson, quien respondió con 
tono firme pero calmado a todas 
las preguntas de los periodistas 
abarrotados en la rueda de prensa. 

El fiscal consideró que el 
caso “debe ser revisado” y señaló 
que su oficina colaborará con las 
autoridades federales si deciden 
emprender acciones legales con- 
tra los cuatro policías neoyor- 
quinos. 

Johnson señaló que había 
instruido a su equipo para que no 
actuaran “pensando en las cáma- 
ras de televisión” —en alusión a 
la transmisión diaria y en vivo 
que realizó la cadena Coun TV— 
O para satisfacer a los manifes- 
tantes que reclamaban justicia en 
los alrededores del tribunal de 
Albany donde se celebró el juicio. 

Reiteró en varias ocasiones 
que la labor de los fiscales “no 
era juzgar a los policías” sino 
presentar todas las pruebas y 
evidencias disponibles que apo- 
yaran los cargos presentados con- 
tra los policías. 

Explicó que para la fiscalía 
supuso un gran obstáculo el que 
sólo cinco personas presenciaron 
lo que ocurrió en la medianoche 
del 4 de febrero ante la entrada 
del edificio donde residía Diallo 
“y de ellas cuatro eran los policías 
acusados y la otra era Schrrie 
Elliot”, cuyo testimonio, solici- 
tado por la defensa, fue muy 
contradictorio. 

Según Johnson, por esa razón 
los fiscales insistieron en la im- 
portancia de detalles como la 
luminosidad del lugar, el tamaño 


auto; organice sus salidas; cuide 
mejor de su auto y busque la me- 
jor cobertura de seguro al menor 
costo. 

$$$ Reduzca los gastos para 
diversiones: Planee una noche fa- 
miliar con juegos, en lugar de ir 
al cine o alquilar una película. 
Prepare con la familia una lista 
de actividades y eventos gratis 
que haya en su comunidad. 

$$$ No compre a crédito; así 
se ahorrará los cargos de fi- 
nanciamiento. Ahorren para lo 
que quieren comprar; si no cree 
que es importante ahorrar 
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An experienced judicial officer 
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del vestíbulo donde cayó acribi- 
llado Diallo y, sobre todo, las 
conclusiones del forense sobre las 
heridas que presentaba el cadáver 
y en el que al menos tres disparos 
tenían trayectoria ascendente. 

“Pero la decisión final co- 
rrespondía al jurado”, que absol- 
vió el viernes a los agentes Sean 
Carroll, Kenneth Boss, Edward 
McMellon y Richard Murphy de 
los cargos de asesinato en se- 
gundo grado, indiferencia hacia 
la vida humana y otros de escala 
punitiva inferior. 

Johnson calificó de “trágica 
equivocación” la decisión de un 
Tribunal de Apelación de tras- 
ladar el juicio a Albany, tal y 
como solicitó la defensa, ale- 
gando que no habría imparcia- 
lidad si se celebraba en El Bronx, 
donde ocurrieron los hechos. 

La popularidad de este caso, 
que durante el último año fue 
considerado como una muestra 
más de la brutalidad policial y el 
trato discriminatorio de la Policía 
neoyorquina coftra las minorías 
afroamericana e hispana, “debería 
provocar cambios en la mentali- 
dad de los policías y en la de los 
ciudadanos” para que hechos 
como este no volvieran a ocurrir, 
según el fiscal de El Bronx. 

Diallo murió tras recibir 19 
impactos de bala de los 41 dis- 
paros que efectuaron los cuatro 
policías de raza blanca y Johnson 
afirmó que cada disparo “fue 
injustificado”. 

“Sus equivocaciones, sus 
errores de juicio, sus ideas pre- 
concebidas”, dijo Johnson refi- 
riéndose a los cuatro policías 
“provocaron la muerte de Ama- 
dou Diallo, un hombre inocente”. 
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hasta $18.26 


por hora 


Personal Diversificado 
está en busca de em- 
pleados motivados tem- 
porales como Ordenador 
de Seleccionador para 
Sysco Food Services y 
otros clientes ubicados 
.en Fremont. Deben de 
ser rápidos, precisos en 
la selección de inventario 
para envíos y capaz de 
levantar de 30 a 85 libras 
constantemente. 

El sueldo al empezar es 
de $14.61 y puede ganar 
hasta $18.26 basado en 
el desempeño de horas 
trabajadas. La Continui- 
dad del empleo se basa 
en el desempeño. 
Favor de aplicar en per- 
sona de lunes a viernes 
del 28 de febrero al 3 de 
marzo de 8:00 a.m. a 
4:00 p.m. 


Personal Diversificado 
39350 Civic Center Dr. 
Rm. #220, Fremont, CA 
(510) 742-1200 
EOC 


Army expands educational 
opportunities for soldiers, recruits 


Secretary of the Army, Louis 
Caldera, Army Chief of Staff Gen. 
Eric K. Shinseki and Sergeant 
Major of the Army Robert E. Hall 
announced the Army’s two new 
pilot programs designed to in- 
crease educational opportunities 
for Americans who serve in the 
Army and to open up new recrui- 
ting markets. They were joined 
during the announcement by 
Secretary of Education Richard 
Riley and General Colin Powell, 
head of America’s Promise, a 
national organization dedicated to 
building and strengthening the 
character and competence of 
America’s youth. 

The two pilot programs are 
“GED Plus- the Army's High 
School Completion Program” and 
“College First.” Both will be 
offered to recruits coming into the 
Army on or after Feb. 3 and will 
run through Sept. 30, 2003. 

“GED Plus- the Army’s High 
School Completion Program’ and 
‘College First’ are in keeping with 
the Army's tradition of providing 
outstanding military and civilian 
training opportunities to soldiers 
and offering America's youth a 
proven route to success, team- 
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publicity, 
please send your donation of $10-$50 to Juchit Ireta at 
571 E. Arbor Ave, Sunnyvale, CA 94086. 


work and self-improvement,” 
Caldera said. “We expect these 
two programs to expand signifi- 
cantly the benefits we offer the 
quality young men and women 
who serve this nation with pride”. 

“GED Plus- the Army's High 
School Completion Program” will 
be open to as many as 6,000 non- 
high school graduates annually - 
about 4,000 active component and 
2,000 reserve component re- 
cruit—who score in the top half 
of the country on the Armed For- 
ces Qualification Test and who 
score in the top 75 percent on the 
Assessment of Individual Moti- 
vation test. The Army will sponsor 
applicants to complete an atten- 
dance-based General Educational 
Development program while the 
individual serves in the Army's 
Delayed Entry Program. 

The American Council on 
Education, ACE - the nation’s 
umbrella organization for higher 
education that oversees GED 
testing - praised this new initiative 
by the Army. 

“The Army has a long and 
proud history of expanding 
educational opportunity through 
the use of the GED program” said 
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Para ayudar en los gastos de producción, publicidad, y correo, 
enviar su donativo de $10-$50 a nombre de la Peña Juchit Ireta 
571 E. Arbor Ave, Sunnyvale, CA 94086. 


$23000 ¿ 


ACE President Stanley O. 
Ikenberry. “But this new 
combination of ‘GED Plus’ and 
“College First’will greatly 
enhance educational access. We 
applaud SecretarY Caldera and 
Secretary Riley for their vision 
and leadership. Thousands of men 
and women who are serving our 
country stand to benefit from such 
creative thinking” 

“College First” offers co- 
llege-bound men and women the 
option to enlist, attend college. 
then serve a term of service in the 
U.S. Army. The Army is allowing 
participants to attend college for 
up to two years while the indivi- 
dual serves in the Army/s Delayed 
Entry Program or in a drilling 
reserve status. Individuals in the 
Delayed Entry Program also will 
receive a monthly allowance of 
$150.We want to expand Army 
recruiting markets by identifying 
more people with high indicators 
of retention quality and traina- 
bility,” Caldera said. “Today's 
force requires highly motivated, 
skilled, and top-quality soldiers 
to maintain readiness—these 
programs answer that need.” 


Director: Victor dE ¿Santos 
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2000 Mazda 626 features dozens of improvements and revised styling 


Irvine, CA. - Change is good. 
Especially when the changes are 
like the ones Mazda has made to 
its best-selling 626 midsize sedan 
for the 2000 model year. The 
2000 Mazda 626 features sharp- 
ened front and rear styling that 
gives it a more sporty, yet elegant 
look, from the five-point grille 
with prominent Mazda brand 
symbol to the jewel-like taillights. 
Inside, the new 626 boasts several 
amenities found in more expen- 
sive luxury cars. But the most sig- 
nificant change is the way it drives 
~ sharper. more responsive with 
improved road feel. There are 
more than 70 changes in all to the 
2000 Mazda 626. 

The 2000 Mazda 626 rein- 
forces the company’s brand per- 
sonality through its stylish, spir- 
ted and insightful design and 
character. Dynamic improve- 
ments also retlect Mazda's heri- 
tage of offering driver-oriented 
handling and road feel. 

Exterior changes include a 
distinctive five-point grille with a 
large brand symbol, multi-surface 
reflector headlights, a redesigned 
front bumper with a revised lower 
air intake. available foglights, 
larger body-side moldings, body- 
color upper door trim, larger rear 
badges, jewel-like taillights, each 
with a pair of round reflectors 
reminiscent of early Mazda 
coupes and sedans, and a larger 
chrome garnish around the license 
plate. The LX and LX-V6 now 
come equipped with 15-inch 
wheels. while the ES rides on 15- 
inch alloy wheels (optional on 
LX). The ES-V6 sports all-new 
16-inch alloy wheels (optional on 
LX-V6). 

Changes beneath the surface 


are quite substantial - and signifi- 
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cant. The steering, braking and 
overall road feel of the 626 are 
sportier and more responsive. 
The power rack-and-pinion 
steering iS more precise, more 
like the popular Miata roadster. 
This is the result of a smoother- 
operating steering gear with bet- 
ter on-center feel, larger wheels 
and tires (15-inch on LX, LX-V6 
and ES, 16-inch on ES-V6), a 
new solid front stabilizer bar and 
larger rear stabilizer bar and, 
most importantly, a more rigid 
body structure. 

Braking performance is en- 
hanced with a firmer, more di- 
rect feel through the pedal. This 
is made possible by the adoption 
of improved front brake pads, a 
revised brake proportioning 
valve and a larger vacuum assist 
unit and master cylinder. Brak- 
ing performance is improved 
through a 20 percent reduction 
in pedal effort. 

Critical to the new 626's 
more European road manners is 
its stiffer body structure. The 
front suspension towers have 
been strengthened, and diagonal 
braces have been added connect- 
ing the rear suspension towers to 
the floorpan above the rear axle. 
The torsional rigidity of the 
2000-model 626 is 24.4 percent 
stiffer. 

While the suspension is 
firmer and the body is more rigid, 
ride comfort has been enhanced 
as well. This seeming contradic- 
tion is made possible by Mazda's 
careful engineering to reduce the 
noise, vibration and harshness 
(NVH) that are transmitted into 
the cabin. On the LX and ES, 


the crankshaft is now made of 


Steel, rather than cast iron. The 
lower portion of the engine block 
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is stiffer and the No. 3 engine 
mount is improved, reducing the 
transmission of unwanted vibra- 
tions into the passenger compart- 
ment. Intake noise is reduced, 
and the new 626 features addi- 
tional insulation in key areas and 
urethane foam inserts in the roof 
pillars. 

The suspension system re- 
tains the proven MacPherson 
strut up front and Mazda's pat- 
ented Twin-Trapezoidal Link 
(TTL) at the rear. The TTL sus- 
pension is a hallmark of Mazda’s 
engineering expertise, providing 
a smooth ride, yet delivering re- 
sponsive handling by keeping the 
rear tires in proper contact with 
the road surface even over large 
bumps: 


Safety 1s a priority at Mazda, 
as evidenced by the 626's dual 


de-powered air bags, available 
front side air bags, side door 
beams, optional ABS brakes and 
available traction control system 
(LX-V6 and ES-V6 models). The 
side air bags, the first ever offered 
on the 626, are contained in the 
outboard side of the upper seat 
back and incorporate both head 
and chest protection. 

Like every 2000 Mazda 
model, the 626 comes with a 
three-year roadside assistance 
program. With a call to a toll-free 
number, 626 owners can access 
roadside assistance 24 hours a 
day, 365 days a year throughout 
the United States and Canada. 
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RIO BRAVO FAMILY RESTAURANT 


Ecuatorian, Mexican & Nicaraguan Foods 


SPECIAL 
DISCOUNTS 
for Group Reservations 
& Catering 
Open11:00 AM to 9:00 PM 


GO 


Atendido por 
sus propietarios 


hdi E 


Miembros de la Comunidad Ecuatoriana del Área de la Bahía 
conviviendo alegremente en Rio Bravo Family Restaurant. 


Lo regañas porque es travieso. 
¿Qué debe hacer él cuando tú fumas? 


Para es Soto un Ogarro más. Para él es cuestión de estar sano. Con cada cigarro que fumas, 
podrias estar danando a tu hijo. Puedes lastimar sus ojos, sus oídos, sus pulmoncitos, 

su mente. y Su futuro. Cada cigarro puede quitarle a tu niño la posibilidad de desarrollarse y 
crecer sano De poder disfrutar de más juegos contigo. Estamos hablando de tus niños. 
Protegelos, ellos te necesitan. 


Para mformación sobre cómo dejar de fumar, llama al 1-800-543-7025. Un mensaje de la 
Comisión de Nmos y Familias de California. Patrocinado por la Proposición 10. 


Por el bien de los niños. 
© 2000 Californie Children & Families Co 


Comisión de Niños y Familias 
de California 


Patrocinado por la 
Proposicion 10 


Lo qu 


Calendario Azteca y Maya 

_ CAÑA: Los signos occiden- 
tales que tienen mayor corres- 
pondencia con el tonalli caña o 
Ácatl, en náhuatl, y Ben, en maya, 
son Libra y Sagitario, que reciben 
influencia de Júpiter, Marte y 
Venus. 

Se podría decir que los na- 
cidos bajo el influjo de la Caña 
tienen el carácter de los genios, 
los grandes pensadores y los ex- 
céntricos, pero siempre con una 
personalidad apabullante. Domi- 
nantes, independientes, volubles, 
tienen que demostrar constante- 
mente la validez de sus argu- 
mentos y proyectos, pues a veces 
por ser demasiado progresistas, y 
otras por su rareza, no son fácil- 
mente aceptados por los demás. 

El regente azteca de este sig- 
no es Tezcatlipoca (Espejo hu- 
Meante), que es una deidad de la 
noche y la maldad; y junto con 
Quetzalcóatl (serpiente emplu- 
mada). que es la fuerza creadora 
del universo, se compensan. 

De acuerdo con los mitos az- 
tecas, Tezcatlipoca engañó a 
Quetzalcóatl y lo embriagó con 
pulque. mostrándole su imagen 
en su propio cuerpo de espejo. Al 
verse tan diferente a la humanidad 
que creó, partió hacia el Oriente 
y profetizó su retorno en el año 
Uno Caña, 


ricamente con el año de 1519, 


que comcidió histó- 


cuando llegaron los españoles 
comandados por Hernán Cortés 


a Veracruz. 


Horóscopo 
PISCIS (21 de febrero / 20 
de marzo) No cabe duda de que 


tu sentimentalismo y apego a lo - 


espiritual no te permite gozar de 
tus triunfos materiales, pues 
mientras la fortuna te sonríe y has 
logrado acceder a muchas metas 
económicas, laborales y del ho- 
gar; tus triunfos distan mucho de 
tus expectativas, aún de las que 
llamas “las más nobles”. No es 
justo que no puedas gozar de lo 
que la vida y tu trabajo te obse- 
quian, pues también constituye 
una falta de gratitud al Creador. 
Tu propia inquietud te conllevará 
a acceder a tus otras metas. 

Palabra de la suerte: Pa- 
ciencia. 

ARIES (21 de marzo / 20 de 
abril) La virtud esencial que de- 
berá guiar tus pasos de aquí en lo 
sucesivo es la humildad. Conoces 
muy bien tus habilidades, y cons- 
tantemente haces gala de ello; 
pero no aciertas nunca a definir 
tus defectos y, te guste o no, ello 
termina por opacar tus cualida- 
des. Debes comprender que no 
puedes hacer todo por ti misma y 
reconoce con humildad, que 
todos en este mundo nos nece- 
sitamos. Sractúas ast descubrirás 
que mucha gente te respetará y 
obtendrás amistad sincera 

Palabra de la suerte: Hu- 
mildad. 

TAURO (21 de abril / 20 de 
mayo) Conforme pasa el tiempo 


sientes energía acumulada que te 


llena de entusiasmo y motiva 
progresos. No estás equivocado 
al creer que parte de estos avances 
son premios a tu trabajo y cons- 
tancia. Cuidado con tu salud, pues 
hay malos augurios en este terre- 
no para los Tauro, Géminis y 
Acuario. 

Palabra de la suerte: Alimén- 
tate sanamente. 

GÉMINIS (21 de mayo / 22 
de junio) Estás envuelto en un 
halo de traiciones, envidias e in- 
trigas que te harán tambalear en 
el ámbito laboral (cuídate espe- 
cialmente del aguijón de los Es- 
corpio), pero también has sabido 
cubrirte con una coraza en el que 
los peores ataques rebotarán en tu 
armadura, aunque no por ello de- 
jarán de cimbrarte. Cuidado con 
los problemas circulatorios, sus- 
pende la ingestión de grasas. La 
luna en cuarto menguante será tu 
gran aliada. 

Palabra de la suerte: La Plata 
y lo plateado. Si puedes, luce 
amuletos u ornatos de este metal. 

CÁNCER (23 de junio / 22 
de julio) El mar requiere a gritos 
tu presencia. Existe una gran in- 
fluencia y atracción o halo pro- 
tector del agua para este signo. La 
mezcla del vital líquido con las 
sales minerales de las aguas ma- 
rinas son propicias para la buena 
suerte. Un baño de agua de mar, 
una visita a la playa en donde se 
sienta la brisa y el sol serán ex- 
traordinariamente benéficas. Si 


no puedes ir al mar, compra sal 


OS 


marina y frótala en todo tu cuer- 
po, empezando por los pies, du- 
rante tu baño del próximo 
domingo. 

Palabra de la suerte: El mar 
y la sal. 

LEO (23 de julio / 22 de 
agosto) Como el oso que yerno 
durante este último mes, ahora te 
dispones a despertar y rugir como 
Rey de la Selva. De manera sabia, 
has sabido acumular fuerzas, 
descansar, relajarte mentalmente 
y recuperar lucidez y salud, de ahí 
que te dispongas con energía a 
emprender la conquista de nuevos 
horizontes. En esto, la jerarqui- 
zación de prioridades, la plani- 
ficación de tus acciones y la dis- 
ciplina serán tus mejores com- 
paneras. 

Palabra de la suerte: Entu- 
siasmo. 

VIRGO (23 de agosto / 22 
de septiembre) No te has since- 


rado con tu pareja y por ello te * 


guarda resentimiento. Haz un 
examen de conciencia y des- 
cubriras que has venido actuando 
contrariamente a la forma en que 
te lo han pedido, y tu obstinación 
o tenacidad por perseguir tus 
metas es confundido con egoísmo 
y terquedad. 

Palabra de la suerte: Since- 
ridad. 

LIBRA (23 de septiembre / 
22 de octubre) Un nuevo amigo, 
el retorno de un ser querido y aún 
la próxima llegada de un hijo 


traerán alegría a tu casa, pero esta 


as 


presencia sdlo se ha anunciado 
hasta el momento y no se sabe 
con certeza cuando se tornará una 
realidad. Prepárate para este 
encuentro y balancea tus senti- 
mientos para que el entusiasmo 
no te obligue a olvidarte de las 
demás personas. 

Palabra de la suerte: El Co- 
razón gobierna tus acciones. 

ESCORPIÓN (23 de octu- 
bre / 22 de noviembre) La lucha 
cotidiana te ha fortalecido so- 
bremanera, aunque te ha dejado 
relativamente vacía en el mundo 
de lo sentimental. Actualmente te 
refugias en lo que tienes, lo que 
no deja de ser una buena actitud, 
pero no suficiente. Como todo ser 
humano requieres del amor. de la 
autoestima, de la estabilidad eco- 
nómica y el equilibrio emocional. 
No renuncies a nada de ello. 

Palabra de la suerte: Mente 
abierta . 

SAGITARIO (23 de no- 
viembre / 21 de diciembre) Con 
tu arco del amor estás a punto de 
flechar no una. sino varios pros- 
pectos para el romance profundo. 
Te sientes agraciado y tienes un 
magnetismo que te abrirá muchas 
puertas, pero cuidado, porque 
también hay un aura negativa de 
Marte (dios helénico de la gue- 
rra), lo cual significa que tu con- 
ducta romántica te puede meterte 
en problemas con terceras perso- 
nas. 

Palabra de la suerte: Pre- 
caución. 


CAPRICORNIO (22 de di- 
ciembre / 20 de enero) Te sientes 
perdido en el limbo y no sabes 
para donde dirigirte. Se te han 
abierto tantas expectativas, que te 
confundes y no sabes cómo se- 
guir. Te voy a dar una clave, hasta 
el momento has prestado oídos a 
la gente y a circunstancias ra- 
cionales, pero o te lo has pregun- 
tado a ti mismo. Por las noches 
en esta semana, enciérrate en tu 
cuarto y pregúntate qué es lo que 
más deseas: al final tendrás la 
respuesta. 

Palabra de la suerte: Busca en 
tu Interior. 

ACUARIO (21 de enero / 20 
de febrero) Debes tener mucho 
cuidado con tu salud. Problemas 
respiratorios, estomacales, ner- 
viosos y hasta una enfermedad de 
duración prolongada están ace- 
chando y nada te salvará de 
padecer alguna de ellas. Cuídate 
en extremo de las corrientes de 
aire frío, de lo que consumes en 
la calle y de las personas que están 


enfermas de algún mal 


«(principalmente los hepáticos). 


Agrega a tu alimentación vita- 
minas (principalmente C y com- 
plejo B) y sí puedes, vacúnate 
contra la hepatitis y la neumonía. 

Palabra de la suerte: Cuarzo 
blanco, procura portar tres de 
ellos —en el cuello, en la bolsa y 
en coloca uno frente a ti en donde 
te encuentres para alejar malas 


influencias. 


Espectáculos 


Cantante español Pedro Guerra presentara en México nuevo 


disco 


México, D.F. (EFE).- El cantante español, Pedro Guerra pre- 
sentará en México durante los primeros días de marzo, su nuevo álbum 
titulado “Raíz”, informaron la semana pasada portavoces de la 


empresa discográfica. 


Pedro Guerra realizará una gira entre el 3 y el 10 de marzo por 
las ciudades mexicanas de Puebla, Guadalajara, Monterrey. Toluca y 


en la capital -Distrito Federal. 


El nuevo disco del cantante español incluye el tema de la 
telenovela “Todo por amor”, que se difunde en México en una de las 


principales cadenas de televisión. 


La Energía...La Emoción...El Acontecimiento 


SJCMT 


presentan una 


Produc: 


1on del Mainstage de 


EVIT 


Dirección y Coreografía de Kevin R. Hauge 


Dirección Music 


colaboracion 


al y Vocal de Mason Kimont 
Marzo q 0, 2000 


Boletos ya en venta 
Adultos. $15 
res de 12 años): $11 


mn Los Lupenos de San José 


Funciones en Reapetat 


arzo PM 


y Miércoles are 15, 7 PM 


The Mercury News 


Audiciones 
Rogers y Hammerstein STATE FAIR - Edades 12-20 años 
Martes, Marzo 14, 7:30 PM y Sábado, Marzo 18, 10 AM y 2 PM 


p Q 


1la Taquilla de SUCMT 


(408) 288-5437 


www.sjcmt.com 


Pedro Guerra incluy6 otro tema en el que reprodujo algunas 
declaraciones que hizo el guerrillero “subcomandante Marcos”, del 
Ejército Zapatista de Liberación Nacional (EZLN) al diario español 


El País. 
El disco “R 


aiz” fue definido por la empresa discográfica como un 


material que reúne distintos ritmos y “la parte medular es el mundo de 


las emociones, 
colectivas” 


Los discos anteriores de Pedro Guerra son: 


cerca de mí”, 


La Orerta 


SO O 


bx 


Una Docbe de 
array al: 


Sponsored By € 
Pueblo De San Jose Kiwanis 


8th Annual 
“Casino Night” 


Fundraiser 
Saturday April 1, 2000 
6:30 - 12:00 Midnight 


Clover Hall /Lion's Club Blind Center 
99 North Bascom Avenue, San Jose 
(Between San Carlos and Naglee Streets) 
Take 880 or 280 to Bascom Ave 


Your Contribution Will Support 
Numerous Community Service Programs 


Suggested Donation: 
Please make checks payable to: Pueblo de San Jose Kiwanis 


Mary Helen DeLeon (408) 266-8501 wk or (408) 252-48H3 hm 


Advertisement sponsored by: 


ESTARLO vi 
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MARTHA'S BOOKKEEPING & TAX SERVICE 
1044 SAN SIMEON DRIVE + SALINAS, CA 
(831) 422-4644 + Lunes a Sábado de 9am-8pm 
* Preparación de Impuestos Federales y del Estado de California 
para individuos y negocios. 

» Servicios de contabilidad, teneduría de libros, cuentas a pagar 
y cuentas a cobrar, años redondo. 

SERVICIO RAPIDO, FACIL Y CONVENIENTE 


PRECIOS RAZONABLES 


Llame al (831) 422-4644 para una cita y personalmente le ayudaré. 
Si el horario no es conveniente, podemos hacer cita después de horas 
para servirle mejor. 

No se olviden del día 15 de abril del 2000 


4 


de los problemas y de las sensaciones personales y 
. añadieron los portavoces de la discográfica. 


“Golosinas” y “Tan 
algunas de sus canciones, como “Contamíname” se hizo 
popular con la interpretación de los cantantes españoles, Ana Belén y 
Víctor Manuel. 


$35 per person 


DOS < 


y 


Película mexicana será distribuida en mercado de EE.UU. 


México, D.F.- La 'empresa estadounidense Buenavista Interna- 
cional firmó un contrato para distribuir en exclusiva la película 


mexicana “Demasiado Corazón” 
Rimoch. 


, informó el director del filme Ernesto 


Durante una conferencia de prensa realizada la noche del lunes de 
la semana pasada en la capital mexicana, Rimoch explicó que como 
parte del contrato, recibió un anticipo sin especificar el monto. 


“Es la primera vez en muchos años que una película mexicana, 
que aún es un proyecto, recibe este tipo de apoyo, lo cual marca un 


precedente para el cine nacional” 


, declaró el cineasta. 


El director comentó que a los estadounidenses les interesa mucho 
el cine mexicano y tras el éxito de varias películas nacionales en 1999, 
han decidido distribuirlo en ese mercado. 


El director informó que algunas escenas de “Demasiado Corazón” 
fueron filmadas en Almería (España) y el resto de la película se rodará 
en México y concluirá en abril próximo. 
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EN VIVO POR PAY-PER-| VIEW 


www tvko COM www.toprank.com 
Para ordenar llame a Servicios de Cable AT&T al 
1-800-885-FIGHT (1-800-885-3444) SOLO $24.95, 
Ó puede ordenar instantáneamente por medio de su control remoto digital 
Canal Análogo-PPV 1, Canal Digital-801 


El precio no incluye honoranos de franquicia/impuetos los cuales pueden variar de 0 a 5%, dependiendo 
de la ubicación. Debe ser ususrio de AT&T Cable Services y tener servicios de cable básicos y una 
caja (convertidor) capacitado para Pay Per View para recibir el evento. Ordene mediante su convertidor 
Digital o de Impulso hasta el día del evento. Si su dispositivo Parental Control Blocking está activado, 

por favor llame para desactivarlo al 1-800-482-4669 por lo menos 72 horas antes del evento Tarjeta A 
sujeta a cambio sin previo aviso. Otras restricciones pueden aplicarse. muy 
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BILINGUAL NEWSPAPER 


Ecuatoriano Delgado 


sobresale en la jornada 


y es líder de goleo 


México, D.F. (EFE).- 
ecuatoriano Agustín Delgado se 
colocó entre los delanteros más 
productivo del Torneo de Verano 
del fútbol mexicano al sumar 
ocho de los 16 goles del Necaxa 
para ser el extranjero más desta- 
cado de la semana siete de la 
competición. 

Delgado hizo el domingo un 
par de goles en el empate del 
Necaxa 2-2 con el Santos, para 
acumular ocho y ponerse al frente 
de la clasificación de anotadores, 
con uno más que el chileno Clau- 
dio Nunez que le sigue los pasos 
en la mejor producción. 

En la siete jornadas del Tor- 
neo, Delgado ha marcado ocho de 
los 16 goles del Necaxa, lo que 
representa el 50 por ciento de las 
anotaciones de un club que este 
torneo apenas tiene cuatro juga- 
dores que se han hecho presentes 
en las metas rivales. 

El mexicano Luis Pérez y el 
uruguayo Sergio Vázquez llevan 
tres cada uno y el ecuatoriano 
Alex Aguinaga completa con dos 
los 16 que lleva el Necaxa, que 
tiene 14 unidades, empatado con 
el Tigres y el Guadalajara, y uno 
debajo del líder Santos. 

El extranjero que más pro- 
duce es el uruguayo Sebastián 
Abreu, que ha hecho cinco de los 
siete goles de los Tecos de la 
UAG, en la jornada, y ha sido 
clave en las únicas dos victorias 
de su club, pero también suman 
cinco derrotas y están en el déci- 
mo quinto puesto de la tabla ge- 
neral. 

Después de Abreu y Delgado 
está el chileno Claudio Núñez 
como el más productivo entre los 
extranjeros con siete de los 15 
tantos marcados para su equipo 
los Tigres de Nuevo León, que 
esta semana apabullaron por 6-3 
al Monterrey del español Benito 
Floro. 

Delgado y Núñez, con siete, 
están enfrascados en una pelea 
semanal por el liderato de golea- 
dores, seguidos muy de cerca por 

los mexicano Cuauhtémoc Blan- 
co, quien lleva seis con el Amé- 
rica; y Francisco Palencia, del 
Cruz Azul, y Everaldo Bejines, 
del León. 


Bejines es entre los mexica- 


nos el de mayor producción al 
acumular cinco de los nueve go- 
les de su club el León, que apenas 
este domingo conoció la victoria 
en el torneo. 

Blanco ha hecho seis de los 
19 goles del América y es el mejor 
anotador del equipo por segundo 
torneo consecutivo, mientras que 
Palencia ha convertido cinco de 
los once que lleva su club. 

La jornada siete del torneo ha 
sido la de mayor producción 
ofensiva con 45 goles, tres más 
que la cuarta fecha, con 26 goles 
de los mexicanos, 16 de los ex- 
tranjeros y tres autogoles. 

Los que hicieron un gol 
fueron los argentinos Pablo Her- 
nán Gómez (Pachuca), Alejandro 
Glaria (Pachuca), Federico La- 
gorio (UNAM), German Arangio 
(Toros Neza), el paraguayo 
Gustavo Cañete (Atlante), el 
uruguayo Sebastian Abreu (Te- 
cos), los brasileños Naelson (To- 
luca) y Fernandez (Morelia) y el 


chileno Claudio Núñez (Tigres). 


1 NOBODY BEATS 


OVER 200 HOTELS AND 
CONDOMINIUMS TO 
CHOOSE FROM! 


PRICES VALID APRIL 30-MAY 31, 2000 


PUERTO VALLARTA 


#SuntTrips: 


www.suntrips.com 


PORTES e antadionewepiapatsom= 


Especiales deportivas 


Final Argentina del Abierto 
mexicano de tenis 

México, D.F. (Notiaméri- 
ca).- Con un final cien por ciento 
argentino terminó la séptima edi- 
ción del Abierto mexicano de te- 
nis, conquistado por el pampero 
Juan Ignacio Chela. 

Durante el primer set, Chela 
se impuso y le hizo 6 puntos por 
4 de su contrincante argentino 
Mariano Puerta. 

En el segundo tiempo, Ma- 
riano Puerta parecía que desper- 
taba, incluso hizo varios saques 
que pusieron en aprietos a Chela, 
al aventarse para rescatar los tiros. 

Fue así como Chela mostró 
más garra, y finalmente se llevó 
el set al anotar 7 puntos sobre 6 
de su oponente. 

Chela se constituyó como la 
sorpresa del torneo. ya que salió 
de la calificación con buen pun- 
taje, al derrotar antes al austriaco 
Stefan Koubek, sembrado cuatro, 
por 7-6, 7-2 y 6-3. 

El sudamericano en segunda 
ronda, también eliminó al sem- 
brado uno, Gustavo Kuerten. 

Mariano Puerta, por su parte, 
superó a Franco Squillari por 6-4 
y 6-1 en semifinales. 

Puerta jugó concentrado, en- 
tregado al partido, mientras que 
el derrotado se la pasó en el se- 
gundo set discutiendo las decisio- 
nes arbitrales del juez de línea y 
aludiendo que el público no to- 
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LET’S TRAVEL 


1049 East Capitol Expressway, San Jose 
GOULD SHOPPING CENTER 972-0770 


Hrs.: Mon.- Fri. 8:30 - 6:00 Sat.: 10 - 3:00 


1 339, DBL 


Nacional: American, Continen- 
tal, Delta, Southwest, etc. 


Internacional: KLM, British, 
Virgen, Avianca, Lufthansa, etc. 


(510) 352- 3058 
1797 EAST 14th STREET (y williams) 
SAN LEANDRO CST 100465 4-10 


(408) 272-1753 
13785 STORY RD. #1 (y Lyndale) SAN JOSE 
Enviamos Dinero Internacionalmente 


AGENCIA DE VIAJES 


Numan 
Travel 


Vendemos boletos en HS sio. lineas aereas 


SAN LEANDRO 


510 /352- ii 
SAN JOSE 


408 / 2172- 1753 | 


PAQUETES VACACIONALES A: 


Disneyland, Hawaii, México, 
Europa, 


+ ABIERTO 7 DIAS ALA SEMANA 


* FACIL ESTACIONAMIENTO 


maba asiento. 

Defectos de origen y desa- 
fortunadas coincidencias hicieron 
de la séptima edición del Abierto 
un punto perdido para los aficio- 
nados al deporte blanco. 

El Abierto azteca estrenó en 
el 2000 su nueva categoría como 
torneo de Serie de Campeonato. 
terceros en jerarquía dentro del 
circuito internacional después de 
los Gran Slams y de los otrora 
Súper 9, ahora conocidos como 
Serie de Maestros, con un muy 
pobre cuadro principal. 

En dobles Bairon Blac Sim- 
bahue y Donald Jonson de los 
Estados Unidos le ganaron a los 
argentinos Gastón X y Martín 
Rodríguez por parciales de 6-3 y 
7-5 para llegar al final de la 
séptima edición del Abierto del 
deporte blanco realizado en tie- 
rras aztecas. 

Jornada séptima del fútbol 
azteca 

Hidalgo, Hidalgo.- En la 
continuación de la séptima jor- 
nada del balompié mexicano, los 
Tuzos del Pachuca y los Pumas 
de la Universidad Nacional Autó- 
noma de México, empataron a 2 
goles en el estadio Miguel 
Hidalgo. 

Pablo Hernán Goméz y Ser- 
gio Glaria le dieron la ventaja a 
los Tuzos a partir del minuto 32 
del primer tiempo, pero con los 
tantos de Federico Lagorio y Luis 
Ignacio González los Pumas res- 
cataron un punto, revirando la 
inclinación del partido, con lo 
cual se demuestra una vez más 
que el juego no termina hasta que 
llega el final. 

Los Pumas de la UNAM con 
el empate mantienen su supre- 
macía sobre los Tuzos del Pa- 
chuca, que no fueron capaces de 
sostener una victoria parcial de 2 
goles contra cero y se dejaron 
empatar por los universitarios. 


How good does it 
get for the Warriors? 


Golden State until recently 
seemed to be a franchise who was 
destined to blame all their troubles 
on a fired coach and injury. Not 
that this 1s not a part of the trouble 
for 1t most certainly was. 

General manager/coach 
Garry St. Jean and his front office 
assistant Gary Fitzimmons 
deserve a vote of confidence for 
several moves in the past few 
days. 

They have shown the good 
sense of holding onto a well liked 
coach who relates well to the 
players on this tea. It seemed a 
foregone conclusion that when the 
most popular man in pro 
basketball in the form of the head 
of basketball operations for the 
Washington  franchise, one 
Michael Jordan, would ask for the 
release of Rod Higgins from his 
obligation so he could become the 
Wizards new head coach. 

Not that Golden State would 
hinder the advance of Rod 
Higgins but they felt that he was 
an integral part of an already 
struggling franchise who had 
already undergone enough 
coaching changes this year. And 
if they were to consider a release 
of this respected coach it would 
only be right to get something in 
return. Why let Washington just 
pick our pocket? Also this let the 


rest of the league know the, 
would have to deal up front when 
talking trades. This franchise may 
be wounded but they are still in 
control of their senses. This is 
where the bleeding was going to 
stop. 

Not only did this set a 
precedent, it led to the productive 
talks that eventually led to the 
trade for Larry Hughes. Golden 
State did not acquire “The 
Answer” but they did get a very 
valuable piece of the puzzle. Since 
his arrival the players on this team 
have begun to play inspired ball. 

Improved health has been 
welcomed and another player who 
is not just a throw in. Billy Owens 
is going to prove to be a much. 
needed role player in the coming 
games. 

The pace in the last few 
games has picked up markedly. 
Players are openly having fun. 
They know that somebody is their 
to help with the scoring load, play 
consistent defense, deliver the ball 
when you are open or advance the 
ball up the court so that you can 
get some easy baskets. 

The Warriors have won their 
last two games in a row. Beating 
the Boston Celtics on Friday night 
by a score of 122-100 and on 
Sunday they ran past the 


ln 


Washington Wizards... 


,SU AGENCIA 
dao DE VIAJES 


Grandes Especiales a ¡México! 


* Guadalajara « México + D. F. * Morelia * León + 
Zacatecas y otros destinos en México. 


Especiales a Centro y Sur América 


* El Salvador *- Guatemala *- Managua + Honduras + 
Lima + Quito + Caracas + Bogotá y otros destinos. 


Paquetes Turísticos a: 


* Hawaii + Las Vegas « Disneylandia * Puerto Vallarta 


* Cancún , etc. 


Travel & Tours Inc. 
les ofrece los 
mejores precios 
del Planeta 


1424 Alum Rock (Esq. con Freeway 101) 


(sos, 729-7858 


SE HACEN: 


Aceptamos 
todas las 
tarjetas de 
crédito, 
llámenos, 
será un 
placer 
atenderle. 
ABRIMOS 
LOS 
DOMINGOS 


2288 Story Rd. (Esq. con Jackson) 


(408) 254-4797 


. EMPLEOS 

+ SERVICIOS 

. AUTOS 

+ BIENES RAICES 


+ NOTICIAS GENERALES 


DINERO 
MONEY 


¡ATENCION VENDEDORES! 
De mayoreo, oro de 14Kt. 
Garantizado $7.50 por gramo. El 
mejor surtido de L. A. (Los Ange- 
les). Llamar al (800) 472-6601 con 

Norma. 


TRABAJO 


EMPLOYMENT 


SE SOLICITAN 
Personas para hacer limpieza de 
casas Tiempo completo. Redwood 
City (650) 298-9760 


SE SOLICITA 
Persona bilingue para atender 
oficina. Variedad de tareas. Tiempo 
completo. Se provee entrenamiento. 
Redwood City (650) 298-9760 


SEEKING 
Home Health Aide to care for 52 year 
old woman with MS 35 hours a 
week Near Valley Medical Center. 
Experience preferred. Spanish 
speaking OK Call (408) 287-4474 


(— 
| oeve.aro tee BU6CA 


Persona para cuidar a una mujer de 
52 años con esclerosis múltiple. 35 
horas por semána. Cerca del Hospi- 
tal Valley Medical. Con Experiencia 
Inglés NO es necesario. Llamar al 
(408) 287-4474 


DOLEX DOLLAR EXPRESS 
Se Solicita CONTRATISTA Con 
licencia en el área de San José. Fa- 
vor de dejar mensaje al (408) 453- 
3581 


Place your classified 
ad with Estadio 
Newspaper. 


$1 .25 per line 


(four line minimum) 


TRABAJO 
EMPLOYMENT 


LOOKING FOR LEADERS 
International Company expanding in 
area looking for a few serious people 
who will like to earn $1,000-$5,000 a 
month PT or FT. Call Toll Free 1-877- 
922-9207 


ALL SEASON ROOFING SER- 
VICES 
Necesita manejador para quitar 
techos, personal para instalar techos, 
para quitar e instalar plywood, con 
experiencia. Llame al (408) 972- 
4455. 


Own a Computer? 
Put it to work! 
$25 - $75/hr. PT/FT 
1 888 532-8329 
www.work-from-home neYlink 


SE BUSCAN LIDERES 
Compañía ¡internacional está 
creciendo en el Area de la Bahía, 
busca a personas responsables que 
quieran ganar $1,000 a $5,000 al 
mes. Llame gratis al 1-877-922-9207 


CHEF NEEDED 
Experience in cooking and preparing 
seafood dishes from different states 
of Mexico. Must ‘know histary of 
Mexico to prepare dishes from each 
state. Must be bilingual. Send resume 
to Enrique Joa , 2525 Soquel Dr. 
Santa Cruz, CA 95065. 


SE SOLICITA SENORA 
Para limpieza de casa en Los Altos. 
Se requiere cocinar, hablar inglés y 
que maneje. Son sólo tres días a la 
semana. Llamar a Jina al (510) 714- 
4095 


Ponga su anuncio 
clasificado en 
Estadio Newspaper. 


$1 .25 por línea 


(mínimo cuatro lineas) 


DOLEX DOLLAR EXPRESS 
Se Solicitan VENDEDORES con 
experiencia en el mercado latino. Fa- 
vor de dejar mensaje al (408) 453- 
3581. 


NECESITAMOS COCINERO 
Con experiencia en cocinar y 
preparar comida de mar de 
diferentes estados de México. Debe 
conocer la historia de México para 
preparar platillos de cada estado. 
Debe ser bilingue. Envíe historial a 
Enrique Joa, 2525 Soquel Dr., San 
José, CA 95065. 


CASAS VENTA 


HOMES FOR SALE 


¿PIENSA VENDER SU CASA? 
¡Alto!... Mietras lee esto. Le gustaría 
a usted tener la publicidad de la venta 
de su casa en Radio, 24 horas al día, 
7 días a la semana, mientras se 
vende. Sin pagar nada. ¡LlameGratis! 
(408) 445-7190. 


AUTOS VENTA 


CARS FOR SALE 


‘84 JEEP WAGONEER 
$ 2,200. A/T, 4 cylinder rebuilt engine 
runs gree and looks SUPER! (408) 
559-9461. 


¿Piensa Comprar o Vender un Auto? 
¡ANUNCIESE CON NOSOTROS! la 
Nueva Imagen en la Sección de 
ANUNCIOS CLASIFICADOS DE LA 
OFERTA REVIEW le ofrece una 
excelente cobertura en sus 
publicaciones. Por solo $1.25 por 
línea Usted puede anunciarse en 
esta sección (mínimo 4 líneas). 
Llámenos, le atenderemos con gusto. 
Tel.: (408) 436-750, Fax: (408) 436- 
7861. 


¿QUIERE COMPRAR, VENDER, 
RENTAR, CONTRATAR, ETC.? 
Anúnciese con nosotros. 
La sección de 


de ESTADIO le ofrece una 
excelente cobertura en sus 


publicaciones. 


Por solo $1.25 por línea 
(mínimo 4 líneas). 
Llámenos, estamos 


para servirle. 


Tel.:(408) 436-7850 
Fax: (408) 436-7861 


Por Teléfono: (408) 436- 7850 Por Correo: 
por Fax: (408) 436-7861 


Cerdo + Pollo Res * Dulce + Elote 


1376 N. Fourth St., 
San José, CA 95112 


Por E-mail: sales@estadionewspaper.com 


Señor Comerciante: 
Está Usted buscando 
resultados ] 


en su Publicidad? 
Anúnciese con Nosotros 


Computer Training Consultants 
Authorized Testing Center (MOUS 4 VUE) 


a A ee A 


* Get Computer Skills Now , Pa Piensa 
aa te de a ATEN CI ON ‘ vender su 


Wok Sob Meret Somand Ph Programs 


Administrative Assistant 
Lan Technician (A+Neiwork+) 


408/445-7190 


i 

I 

1 ¡Alto! 
i mientras lee esto. — ¿08/45-7190 | 


| Le gustaría a usted tener la publicidad de la venta de su casa en Radio, 24 horas al día, 7 días a | 


¡LLAME HOY POR UN VIDEO GRATIS! I 


Cortesía de David A. Novelo Of Century 21 Contempo fie 
do o o o e e e e e e e e e e e e e e e e e e al 


een ? 


Microsoft Office (Word, 
Excel, Access & Power Point) 
Project, Web Design 


—__—— AÑ : a 
Financing Options i la semana, mientras se vende. Sin pagar nad 
Bilingual Instruction Available 


w tate Approved Institution $ 


Free Web Seminars Tues 7-8 p.m. 


408.871.6636 
WWW,COMP training.com 


Computer Training Consultants 
144 San Tomas Aquino Rd 
Campbell, CA 95008 


Botanica 
Yemaya & Chango 


Leida de cartas y caracol, limpias, artículos 
religiosos, amuletos, velas, 
despojos, misas espirituales, 

inciensos, consejos espirituales y 

santeros, curiosidades. 

Anteriormente Botánica 
Santa Teresita 
Horario de 10-6 


TAMALES UNICOS 
DE CUERNAVACA 


Pruebe el mejor tamal del Area de la Bahía 


Servicio a Domicilio (Minimo 2 docenas) 


speciatz510/ 796 6275 


545% A 1585 Alum Rock Avenue, San José, CA 95116 
con Eo para fiestas con dos 4 -800-4BOTAN ICA 


dias de anticipacion 


BILING UAL N EWSPAPER 


La Orerra 


B&J TRANSMISSIONS 
= Transmisiones Automaticas 


*Rebuild * Cambio de Transmisión 
* Cluch «Reparaciones + Ajustes 


, ¡Mencionando | 
Este 1 


Ajuste de Varillas de Cambio, Prueba de Manejo: 
Re AMIGO. CP Tt ey Gees an hb 


65 San Jose Ave ¢ San José CA. (408) 292-5222 


Filtro y Empaque, Ajuste de Vandas si Necesita, 


BILINGUAL NEWSPAPER 


ym 
ESTADI 
— BILINGUAL NE NW SPAPER 
PREPARACION DE IMPUESTOS 
Solo $40 con este anuncio 
Llame a Deborah a DRV Services 
tel: (408) 910-9409 - -E _| 
Le Proporciamos un gran surtido de: 
“Perfumeria Fina eR TIRE S ca 
= Fees oa ae se 7 
Joyeria de Fantasia 13425 Monterey Hwy, San Martin, CA 
o Envoltura de Regalos (408)683-4056 
| Envío Dinero 2 Mexico Money Mex N 8 U d Ti 
(408; 937-6275 ew Sec fires 
E 1590 Story Ka. un Tere, 1 4 95122-2164 Excellent Service!!! 
\ 
SEN | Roms AUTO SERVICE 
7 PROFESSIONAL DENTISTS WITH MORE 
THAN TEN YEARS OF EXPERIENCE AUTO REPAIR 
Catalystic Converter and Mufflers 
Smog Check "RAUL" 
— A _WHOLE FAMILY AN Tel: (408) 847-7359 
] «Dental Cleaning *Dentures «Dental Fillings *Extraction’ 7225 Monterey Road. 
| *Crowns and Bridges *Treatments «Teeth Whitening Gilroy, CA. 95020 
00. Wena localedacrans tromFoos For Less’ Sa 
$25.‘ | 1937-B Tully Rd., San José Na 
‘conto 408/929-9398 NGN 
1 : y 
i 
00 | 
a | 
al 
om | 


LAKERS 3-PACKS 


PACK A 


THURS. MAR. 9 LAKERS 

FRI. MAR. 24 PORTLAND 

SUN. APRIL 9 DENVER 
PACK B 

SUN. MAR. 5 INDIANA 

WED. APRIL 5 LAKERS 

WED. APRIL 19 PHOENIX 


CLUB SEATS AVAILABLE 


CLUB SEAT ADVANTAGES 


ePrivate club entrances 
e In-seat food/beverape service 
e Unlimited access to both Placa 
and 880 Clubs 


e Concierge service 


PACKS AS LOW AS $47.25 
($15.75/GAME) 


CALL MONDAY-FRIDAY FROM 8:30-5:30 


1-888-GSW-HOOP 


TDO 510-986-2284 


“March 1, 2000 , BUSINE ESS / N EGOCIOS_ SS >>> == 


TOYOTA TRUCK 


& 4x4 DISMANTLERS 
sá 


FP] Available 


WILL BUY YOUR TOYOTA PRUCRK 
"| -Rebuilt & Used Engines & Transmissions “Used & 
Seats *Body Parts Cabs -Accessories -Glass -Beds USED & NEW 


PARTS 408/436-7890 Open Mon.-Sat. 8:30-5:30 


991 Berryessa Rd., San Jose. 


Lewis Caudillo Gardening 


(408) 259-1084 


Landscape 

«Mantenimiento de su yarda 
eInstalación de sacate y regaderas 
«Limpieza de yarda 

Rototilling 

«Servicio de podar sus árboles y mucho mas 

Para un presupuesto GRATIS llame a Luis , y 


reciba el 10% de descuento con este anuncio. 


Installation 


FIRST STREET AUTOMOTIVE 


Carburetion * Engine Rebuilding 
Automatic Transmissions * Tune-Up 
Air Conditioning Service * Auto Electric 
e Brake & Wheel Service 

DAVID M. RUIZ 

3045 Monterey Road 

(408) 226-0671 
Fax (408) 226-0673 


AYUDA GRATIS CON SUS DEUDAS 


No es un prestámo. 
No es bancarrota. 
Pagos e intereses bajos a! instante 
Confidencial 
Llame a Amerix ahora 


1-800-943-2610 (ext 4100) 


Rodriguez, Perez, 
Delgado 8 Co. 


Certified Public Accountants 
Are proud to announce their recent expansion to San Jose. 
We specialize in small to medium sized businesses 


Tax, Accounting, Bookkeeping & ee t 
95 EL MEJOR PRECIO 


e JS LA MEJOR ATENCION 


Tel: 408-295- 4963 - 510¢487-1415 oe 
55 C San Beni t., Hollister, CA 95023 + (831) 636-9750 


Email: mpaimal@ixnetcomcom Miguel A. Palma, Se Habla Español 
Oakland - San Francisco - Sacramento 


Se hacen exámenes gratis 
para embarazos en el 
Juan Diego Centro para mujeres 
12 N. White Rd., 
cerca de Alum Rock Aye. 


Los resultados estan listos en 20 minutos. 
No necesita hacer cita (408)258-2008 


FARMER JONES 
Boru 
pea 


Tires +9.*.., 


1778 $. Firat St., San José 
(408)293-7612 
Open 7 days: 10 am - 6 pim 


ANTONIO’S Custom Upholstery 
Cubre asientos Bancos de Bares 
Alfombras 
e Vans 
¢ Barcos HN 
Aceptamos todas DM: 
las tarjetas de Crédito * 


Sillones. 
1098 Williams St. + San Jose, CA 95116 
(408) 280-5920 + (408) 929-4720 


Group South Bay 
Atención en español para toda la Bahía 


Letty Perez 


Real Estate Services 

9200 Stevens Creek Blvd., Ste. 210 
Cupertino, CA 95014 

Office (408) 252-9800 » Direct (408) 499-4743 

Fax (408) 733-7440 » Voice Mall (408) 539-4846 
Ema: letty Osmokeyroom.com 


+ Residencial 


Each Office 1 lndeprndem!y Owned and Oparated UD 


FREELANCE EXPRESSIONS 


YY YY" FOTOGRAFIAS Y VIDEO PARA 


v 

A Y TODA OCASION ART and ICA. Services Offered: 
Y “Al y Donde el Cliente Ahorra $ Dinero ie Framing 

w Y La Temporada está aquí, a Se al 

ee v Llame y Reserve su dia aint e Cs OLU aus 

ade v ; Custom Designs 

w we w pa pa ww Con Fotógrafo > Don Rogeio y Señora Irene 


Commisioned Paintings 
Llame al (408) 293-3091 + 1 800 240-2406 
* Video GRATIS con su Paquete Especial * 
Bautismos » Primera Comunión + Quinceañeras 
Bodas * Aniversarios - Eventos de Compañías 


20 N. First Street, Sulte B, San Jose, CA 86113 
408.293-2979 


Confidential Weddings 
Matrimonios Confidenciales 
Hermes E. Rojas 
Y Notary Public 
Phone (408) 929-5567 
Fax (408) 929-5568 


Hablamos Español - 
1635 Alum Rock Ave., San José, CA 95116 


Ca 


CASAS POR VENTA 
4 888 808-1212 


René G. Moncada 
MANTECA ¢ MODESTO +» TRACY 


-———<=ESTADIO 


¡Nuestra Comunidad. 


hace historia...! - 
j-.. Nosotros la escribimos! 


The Bay Area Hispanic Community is rapidly expanding. To approach 


this market let us help you reach it effectively by targeting it with 


our three publications in the heart of their community. 


La Orerra 
a 
ur 

You'll find a greater return on your print media advertis-  »: 
ing dollar in the pages of La Oferta Review, El Vistazo = 
and Estadio, the best Bay Area Publications that speak ms 
in two languages. 
EMail address: laofertaO bayarea.net © = 
http:/www.laoferta.com ste 


sertar 
de sus 


tivar 


1376 N. Fourth Street, San Jose, CA 95112 
Bus. (408) 436-7850 Fax. (408) 436-7861 | 
Toll Free 1-800-336-7850 


